


Thank you for your purchase of a Contax 167MT.
R feat

‘Wi danken Ihnen, daB Sie sich for die Contax 167MT

mulimode.

figh
Designed vih the latestIn camera and
electronio technology, i offers you a
usiandngfesures uch 52 o gt conr
includg progemmed aic xposure, sl
capabily,an ulafas! 114000 s st ey

it Beih
aufomat zeichnet sich durch efn Mehrbelebsart
Sl co il von s Lol

‘gesteuert vid, Dank ier Ausstatiung i der nevesten
Kamera und Elironkichnlogie e Inen g Coniax
JETMT e ozah o auberevcimichen Merknin

i carrcrets v s o

beisp
emmnem von Programim Belichtungsautomall,

und einer exrem kurzen VerschiuBzeit von
oo Sok”

anda shoot inany sl Die Karmora veriligt auberdem Goer einen
Please Nonitor zuc

the camera Und Blchtung
proper care. auBerhélb des Suchers. Zysatzleh sifdjeind Vieizahi von

praktisshen Funklonert vorhanden, Gieflen das.

T S0 mm 14 on the camera, the wralmg msumms

in jecer
bellbigen Sfuation ermolchen

e 100

Inbiebnahme der Kamera auimerksam durch.
gang it Ivet neven Contax 167MT
wid sich I velen Jahren storungsrefen Beriobs.

Dl Einngen dese Becenngsarisn geendeon
e, da oin Mol febsaen Cjo lnar T 1,450
mm an dor Kamera a st doch gellen die glichen
Beenirapvaranas s ot ol rcen
Mehrbelriebsarten-Objektve von Carl Zeiss.



m appari reloxd oposion automaie oo so

Enhorabu 167 M.
Esta sofisicada camara SLR de exposicién automélica
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Basic Steps for 3-Mode Auto Exposure
Griisdl tes Verfahren fiir 3-Befri

1 Load thebateris. Tum 0 3%
dial o
Legen Si die Batteien ein. Sehaten S on Havptschter
Mette s pi Orehen Sie den Belchtungs
etrsloe s en place Korrekturing aut "0".
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Ia exposicion en



Etapes de base pour les 3 modes d’exposition automatique
Pasos bésicos para la exposicion automatica de 3 modos
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Preparation for taking pictures

vor dem Fe¢
Préparation pour la prise de vues
Preparativos para fotografiar



Mounting and Dismounting the Lens

SMounting the Lens>
hocamera's b cap and s e o2

First, remove
o i hem counrcekvise. T, aig e rod ot
on the lons with the Lens I e Camera, it a1 you. At
S clocite ol o i e he ens il the lens cap and rear cap, and the camera
When mounting and dismounting a snap-ype lens cap, wih the
press in the side
3 Dopot o he o suace and camers s v
your fingers vhen d detaching
1 Avld dct iunhgm e i 1 lons ot flm

loaded n



Objektivwechsel

Montage et retrait de Iobjectif

Montaje y
desmontaje del objetivo

<Ansotzon dos Objoktivs>
Jonausodeckolund En primer
e
i Liogo. i tjtio
oo o por
indice d'bjecii do lappare, ononcer  de a cimara, adaie o abjeoy giel

ausrichten das Objet in dio Fassung

producionds un ‘e’

Oojinscizdecksls Geson durch Gacie 1po lrte a resion presénaa por s
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misma

nere mi don Fingern

Dot
No pas touchar I surface do Tobject
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Bl oz direct c ol cundo

worcen,

+ Eutor o rayons diocts s lors
& chargement o i avee
chagé dans Fappar



Loading the Batteries

il important. the
ConaTomT nds correcty
rewinding, shuter operation and display panel are ‘Compariment. The camera doos not operate i they are
operate unloss
batteres aro loaded in it L cover, 10 0uce

on the camera tothe hole in the cover, close t and

"
‘camera bottom with a coin and feMmove the cover.

T cames uses o 1.5V Aoz bt 16
ance alkaine:

mangenese
s continuous shoating are affected by the battery.
performance.



Einlegen der Batterien

Mise en place des piles.

Instalacion de las pilas

wichtigon Bau fones
dor Contax 167MT, fonctio 167MT,
tomatischem Transport und 16TMT,
dos Films, tiques du fim, o
ver Iobturateur ot o
batte cé
da par
Sind. pas sans pite. latades.
| |
Siodan Dackelsb.
couerce. ‘deuna moneda y saque entonces fa -
B oo o vor ot o () Berta

angezogt rchlg en.Dis Kamora arltot

) placbos
Cortoctomont, dota maniro fusirée dans
pis. 'appare no

a
gosna(4)ynegie () corectamrte

versées. Para voler
o elermer ot
o dasrKamerawordn ver 15 e verroullr avec 1 vis o firaton. Torilo o lacin.
Micobattren (AAA) verwender
o plles AMAdo 15 v dal

Slmangan S ilser dos piss
bestimnio Funilonen, bespieioweiso
Becinfuft werden, fonciions par

periormances des pies. pias 19



n OFF positon
Fositon AUS

‘The Main Swich of the Contax 167MT has three positons.

for taking pctures: shooting on center-weighted
metering, "o " for spot matering, and "AEL" for locking
the exposure on spol metering. your desired mode
by setiing the responding mak.

e index opposite the cor
the Main Swich at the click positons to prevent.
wrong operetion.

1fyou are not using the camera, tur of the Main
‘Swilch by setting i 50 that the red mark s not visib

When the Main Switch is at OFF (the red mark is not
Visie), the camera is tuned off and disconnected from
power. I you are not using the camera, be sure (o tum it
offto save baltery.

I itis set to “m”, the camera s turned on and set for
centerweghted matering. This setling s convenient for
nomal photography.

I it s set 10 *0”, the camera i tumed on and set for
Spo meeri

+"For detals on certer-weighted metering and spot
mete page78. [ |

ring,

I it is set to “AEL?, the exposure value measured by
Spot metering Is locked. The AE Lock is used for shool
backighted subjects or for continuous shooting of moving
subjects at a fxed exposure.

 For detais on the AE Lock, refer 1o pages 84 and 86.



Hauptschalter

Dor Hauptohatrco Conlax 167WT vertogt oo e
a” fir

Fstionen

Bol ausgeschaltoter Kamera (de rote Marke ist

immer aus,
 um die Batteren u schonen.

Aufnahme
smnmma Wablen S die gewtnschte B-memn

Boi “a” st de

ausrchien.
sl S on Hauplchater ior goay st ave ot

lungen ein, um einen Fehibetrieb der Kamera 2u
st

B R)

Stromversorgung der Kamera eingeschaltet und die
iebsart far mittenbetonte Lichimessung aktvert. Diese
Einstellung eignet sich for normale Autnahmen.

Boi Einstellung des Hauptschalters auf 0" ist de.
:Lmn riorgung dr Kamersdingeshale urd o

i

« Siete Seite 79 {01 ammn-n 2 mitgnbgtonter
Lichtmessing und Spoimessur

Bel Enstolung des Hauptachalters auf “AEL" wird
Gber die Spotmessung gewonnene
Gocpacht Doss Hobwarspanor union w-m 28.bel
Auatren son ol im Gegenht o bl
raten vonsichbaveganden Molven i fest
e\rwaalsmer etiurg ve
7, e 83

36 ir Engaleton 2
VeBarspocher



Commutateur principal

Lorsque le commutateur principal se trouve & la
),

position OFF (ia marque rouge iest pas X
Tapparses hor o falmeraton ot coupée
Placer le commutateur sur OFF pour économiser les ples

e apporet et po el

Lorsque le commutateur est sur la position *
Vapparel est sous tension pour mesure pondérée
centale. Ce réglage convient bien pour la photographie
romale.

orsque o commitatour ot su s posion
e v el
ponciuele.

= Pour les détais concerant la mesure pondérée
centale et la mesure ponciuele, se reporter en page 79.

Lorsque P a
valeur d'expositon mesurée par mesure ponciuelle est
verrouile. Le verrou AE est ulisé pou la prise de vues.
ou pour ur
coninie do s o mowement  un axesiion e
< Pour les détals it le verrou AE, se reporter en

st o I Mt Corpnate,
‘commtateur principal dans les positions
crantées pour évier tout mauvals fonctionnement. pages 85 et 7.

Siappareil n'est pas uiiss, désenciencher lo

commitaeu prinlpl on o pagan do manre  co
que la mar o soit pas



Conmutador principal

£l conmutador principal de la Contax 167MT tiene tres

posiciones para folografar: ' para disparar con

medicén cenlralmente ponderads, * 0" para medcién
a

‘Guando el conmutador principal
OFF (a marca roja no.
‘cémara esté desconectad

en la posicion
o och i i lmanacion G
. Cuando no ullice la camara,

exposicién con medicion dol ndice luminoso. Seleccione
&l modo que desee ajusiando fa marca do referencia del

pilas.

principal en | i

“m”, 5o conecta la camara y
Es

im0 one  tenié do ulara cémara,

et SRR )

ey

Siso o an a posiién 0", s coneca  cinaray
‘medicien del ndics luminoso.

ponderada y mediién,delindice luminoso, consule la
pégina 79

Si o pone ona posicon “AELY o boues ol vl
la exposicion medido mediante fa medicidn del ndice.

w ey

€l bloaueo de AE (exposicién automdiica se usa para

tomar folos de objelos a contraluz 0 para tomas continuas

de objetos en movimiento a una exposicion .

« Para més dolalles scbre el bloaued de AE, consulte la

pégina 85y 67.



SBatereprtung>

U di Batterien v oberprofen, schalten Sie den
Haupischalter ein und drtcken Se gleichzeitg die
Betrebsarten und die ISO-Taste.
Wenn alle Anzeigen auf dem Mori ind de
Baterien in eivandielem Belnemzmlnm Sinken
Anaaigen sodeutel des aufein o

ung. oo noch austochend
Batrcapannung ot don Bt dor Ko
s, ollen i Batierien 0 bl wis moglon gege fsche
ausgewechselt werden.
Be forschreitender Spannungsabnahme der Batterien
inken d Anzsigen af cem i iy schlerem

Tempo, und die Kamera arbeftel.

Battery Ct
Tt bclmnes tum on th Miln S and press
the Mode Button a ton at the same time

1 niators o hdgly el o e Satres

011 Goodcondton. I ny bl | mears th oty

voltage has reduced. Though the bateres st have
enough power o ceraing e camer

dlo carge posside.

um Sty volage has reauced tther. 1 dcators n
o Gl ganl i Bk o a1 o i vl

longer operat



<Vaérification dos piles> <Comprobacién de las pilas >
les pies, enclencher le commutateur Para comprobar el estado de s pias, conecle ¢

princi
180 en méme temps.

alumen, esplessont enbon . s clgnolnt, cela  visualzacor,sinfca e e plas esin o buen

principaly 3
‘modo al mismo tiempo que el botdn del valor 1SO.

Signifl qu Ia tension des pies est faible. Bien que s parpadoan, sigiica que s a roducidoa (uwmde
i o
58
changer dés que.
oo s s o cavniage bt los by mnm ol e o onc, o ks
 rapidezy.

rapidement et I'4ppareil e
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<Batiry procauions>

e v 0 oot o scn.wmm ngetan
10 abvo. Bingon Slode Kamera zu

ones o i sat e andran.
S oy o ey eromane il b eckog onporrly
a1 ow temperaures (e 5bou 0°).

oid

<Vorsichtsmatiegeln i die Batteron>-
5 Batren

Baiarion und socho

shooting n normal empera
s caanp ho paenes i
loth bocause poorcon

i ples cloan witha ry

ot o o ey v o il

‘sweat o grease,

+'ifyou to ging on o tip, bing a now st of spare

bateres w

Dot uiod batris o 1 or o Gaseril hem
Decause s cange

e Tempratio e N o Stridisrs
ahend 3. Bam n kallom Wottor olten
ar-v oche atonen varwendet und o Kamar v
armen warmgahalen worden. Do duch efe Temperaturen
wm:mw Satarisuny wid e wernrgeii
0 AihahanS3r bl Pormaer Temporat Gomact

2 \er dem Eegendor Bt bid Pl it s
ockenen Tuth aoteban, 8 bl so Vorsehmuizig dr Pole
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S 2t g s sha,rfmen o avn S

m.y Bator

amarin o i e wern s zregen. &
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Film Speed Setting.

Three types of film speed setting are available on this
‘camera. Affer the film speed is set in each case,

sure (o press the ISO Buton 10 chec the fiim speed
which has boen set.

<Automatic setting>

DX-coded . f you nstall a Dx-coded fim (IS0
i wil

Lever 1o theleft o rght wiile pressing the 150 Bution 5o

that the desired fim spoed (1SO 6—6400) appears n the

Display.

« i you load 2 non DX coded fim in the camera, he fim
inich was set for the previous fim wil remain in

the camera memory.

25—5000) , he camera
‘automaticaly set sel for he speed of the fim loaded in
it

<Manual setting>
Ifyou are using non-D¥coded fim, or if you want to
28 change the fim speed manualy, move the peraling

i o
fou can mantan the fim speed you have previously s,

in the Display Panel remains on
Back and insial a new fim.
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Loading the Film

o
in the center, push

8 Insert

positon f you fit
of the cassatte firs o the shaftlocated in the upper part

of the fim chamber.

= Aways load and unload fim in subdued light

« Take care not 10 fouch or contaminale the DX contacts
and shutter curtain.

« Ifthe i leader is extremely long, pul ot fim 0 that

about thee or more perforations on the upper side of the
fim appear.




Einlegen des Filims:

Chargement du film

Garga de Ia pelicula

shisoan S gl don
iinrosscebr rach
Unen o iogn S g Ricivand

pa presione

1'Gos 6 Fppare vers I bas o oo 1o
o o,

8 s carro el nia
cémara dola pelul. So adaparé

Fimiarmer in Wenn das flache Ende

‘hambre du i Ele $o metla

‘ompotrado dolcartucho primero an of e

dela pelicul:

ijsn ra G i s

< Taulpurs charger ot décharger o fim
enlumirs amisge

+ Tonga cudado en o foca i ensucar
o catacio B acri !

20 vorschmutzen
e, 3

LT
Contacts
Footraea

s i saqn i el do

aue,trer

Faton. B ol oy mir
formatonen aul er Obersofo dos
Fie Sanoar s

plus apparaissen su e e supérieur du
i,

pert
polcuia.



Bl ity oy h casstoa s s

B Ciose the Camera Back, turn on the Main Switch and
depress the Shuter Release.
01 o bnk

as far as the o
Engage e sronke
i s flat on as wnil "ot
shown. ready to take pictures Illhswmuaavancmqymﬂy
the Fim Trangport Sinal il

o Bx

o Bxposute Counter i th diplay
fowi
Wi i camera s acvancngth fm in bk the
e Counter shows "00'
« The Exposure Counler does not advance unless the

‘camera i loaded wih fim.
“The Film Check Window lefs you s at a glance if
there s fim in the camera or no



orangelarbonen Marke " e an ot
Auwikelspul ein <

Ia marque orange e

posile ol marca naranja " e

Fims aigrefion und Uberzeugen Se sich,
B dor Fim wio incer AbbiGung gezeit

Uapper

Do wid dor Fim nauaraioch
vorransporte, b 01
e sscton, s o o

s
indoue “01". Lapparel est maintenant

Ia pelula hasta que el contador do
o7

sacar fotos. Si a pacula avanza.

Kamerartckwand.

« Podra campronar e contador de

olvior,

mostard 00",

Kamera engelegtis oder riht.

i dans Tapparol.

2 menos que haya pelcula cargada enla
‘camara

hay pelcula en a camara



isplay in the Viewfinder and Display Panel

<Display I the Viewlindor>

9 Erporure coun
i adanco o ramo asch s 1 iy
e e ﬁlm' sarson 550

s Eeits Cmponcalon D st 0ary, ostonger
1han " at the e of ulo s, he kg

= Vihen o Main Sich i med o, © Aperturo Valuo
= Wnen th Mode Buon o IS0 ution i pressed: In'hs programmed aulo-xposure andshuter iy auto
= Vnen i shuter o in 72510 ncrements. n ha apeture-prioy auto exposure and
emmmm-\nm!ﬂvmm hon el s, o par ouTave o on e
auiomatcal to save batlry. Whis 1o Shuler Reease wilbe dsplayed
Ve © Spot Metering Mark

ety o Gy gnen
.

ot you see i cle

© Fiash Mark

110U se the TLA Flash ystem, i mark wil tn o in reen
Soon a5 the flas s flly charged.fyour subject i corecty

P05, 1 il Bk w0 sec0nd afe e ash hs 1166

s on wnen o camera i o (aparre ot
metaring, and binks when tho.



© Aperturo Valuo

1 shows the shoor

aperure:
© 150 Indicator
It1ums on when the 1S0 Button s pressed and th bateriesare

© Film Rowind Mark

O gAMSLQ=g —0
B [
wooe
(6} =i

<Display panel>

congte
&' e Coamar

Shows the number o exposures of th fim. I aso achives the
ooy

+ Time isplay during bulb xposure 00—59).

= Disiay of he romainig v on sfmr (1000,

a5 shute speed and apertue i & glance. Ao, e £xp0s

ot seedans Shter speed ot 31 Wih he Gpraing
Lever whi watching (i panel. I you move the Operatng

e r e s e MODE oo 1 Btin

s
© MODE Button
Set your desired made by maving the Operating Lever (0 th rght

10 (e over whan your Gesited modo of umber 3ppears i he

panel.
Mode and he flm speedishute speed tht s dspayed.
© Shuttr SpoodiFi

Nomaly, it witer

However, the 150 ndicator and fm spoed tun cn when the 150

st In he shuterprioty auto exposure (1)
al exposure () modes, you can choose

Sheadin aap naramens i 1 Opaatng

o a0

modes.
150 Button

s tisbutton for soting your dosied fim speed and or

hecking the fm speed int s sel.



Anzeige im Sucher und auf dem Monitor

© Bidaahiwork
Jedesimal, wenn dor Fim auf o nchsta Aulnahme tansporiert
i, o o Anzigedos Bigativers 1 o

Raient aut
e mnmnnmuw-@m al
Hungiaroring o 2ok onar

g

e oo bt ol s o ston 3
" eingeill i, oleucie aas Plszichen (+) v, dos
et

en (*+)bel Autnahimen i der manuolien
Seosar b, egie s, 0 v Sooei
it i das Minuszeichen (*~"), 50 wid die Aulnahme
uniarbelcnir

§ Ve ndienco

5 vin
und " et srgeiy 2000 bedeutet

ookl
ZAoaigem Sucher> 112000 Sok. 8" bodeutel 8 Sk und "o (B becutet
o lgndon il Zaibelcn
i s Fimomotoainee amesor

T Socctn os Hapischators,

© Progammanzaigs

boim Ausidson des Verschusses & slondonwert
Viomn e v o e
fon angezeig In
e au,Gamit S i icer abiesen ko et Selcnmosaaatk i et
e manuoﬂll Bolhung vird dor Blendenvet anezeig, aui den Sie
© Biitzsymbol bjkt eingestll haben.
TLA Sy
i a itz vt Vo caz Diesessym

36 Bitzes e Sekuncin ang.



MODE___ 150
° = °

<Monitor>

Diosar Morior b Kontol allr wihigen

ioo baguome
digidancteniy eteel i B, ol s

Bick. Auberdem werden

Fimpteatcnia i erseviseot e gehzoiar

S e Secrursscieas geva verdn.

B
&5 anzelgo
me ol Drlcken dor 1S0-Taste sowio boi Batlereprdiung
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© idaahiwerk
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e ot Grbhandon 2ok o e

Selsisusor (1000
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Sio i Batiabsarten ode 1SO-Tz nsie
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um Jetelung 201Gk, und G angezeige Betiosar und
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oo v o Vot g
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s (v s B O lan: do

i 150 Anzeige und
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et

(PROGRA
s Solcmunpsacoma ) und manoie
sl )
Diese Taste dont 2uEinstalung dor gowtnscht
Bk okt Korvohe o Gogemiit
eingestllan Empfindichice.



Indication dans le viseur et le panneau daffichage

<indications dans I visour>

© Compteur do wss.
Lo compleur avancera dune pose chaaus ol que I fm est
v 3lacose st ammenca 65”3 "ot srovace
397

&Sm0 componsaton dexpos

Sile caan 6o comy ot sur o
posiion o Texposiion automatioue, e
sine "

modo manuel ot que e signe
tH

'y 5 sgnte e

i denpostnprdonc. L semumin 50 s aehde

IosqueTonapue oGl 50
Indicateur de programme

Sallmant ..

* Lorsaue o bovon de mode culeBaton 10 et e

sciome.

Lorsaue o décenchr est enfoncs

Qunslos modes G posion ot programmde o
Gexposiion aomatiae & prore & fa ovvoras e

Lo inceatons reton alumées pondan 16 socondes, uf
ples. Lorsque

Go 1. Dans

© Margue de flash

indoude
© Marguo do mosure ponctustie

35, S9condes sprs Factatin du ash



o 6o choiicla

o e oGt o T avce
. v Yoooistg—o factiomement
— = i oo oo
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e o 36 —© du diaphragr mmuewvrl- rise de vue est indiquée..
© Indicateur ISO
Mooz 150 B
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(1000
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S
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o

© Bouton do mode

1e pannesu. L leve reourno & poston neuto et o
e que 1 sansio d fimvisso oburation affchés sont
igiés.

@ isse gburatenSensiils du
oo

mode. I et posso do chisi les modes Gexpostion &

eogrons sl ROGRAN, roanme grande s,

{PROGRA HIGH) pr RAL LOW),

proté au. mmmw s s s i (o) ot 1 s
ooosion

lorsauo s bovion
S mode, G spasiionasomation it 3 vieszo

gl
averiication da  sensbit du i régée.



Visualizacion en el visor y panel visualizador

© Contador do exposiciones.
Elcantacor vanzars una undad cada vez ave so bobine la
pelculaal fotograma sguente. Empieza desds “00" a 01"

o v.»cma« nmnmh-ndhm-iu‘ nples

o S oo co
equr s et ikt B e o
Shto 6 poso. La sgnsidad 150 se Wsyalza clando so
prosona o boién 0.

i cusnco s salcciona o programa estindar,of
e ot oo o ot 6o b v

s s pmsiinavoniia ogace o
exponcin conprorea o i o hrra
s s cimrs s o

My

o
nscard s sbertura cue

5 Marca do medicion dol indice lumi
& chionds coando s h skstado 3 cmar pra medeinde

Boguen do AE
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&"Valor do a aber

Alglaela ncicacionda 1 sbaruraen o vir, mueste
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MODE 150

o— SR

<Panel visulizador>

& Marca do rababinado do la pliul

o s s sl oopnanio a ol y 50 300
st da it ol ebcinadn

& Bomador dn wiposiior

Wossa o nime G gposisnes ol o

Resiz i s ones sl

shroal

dsparo,
s serra o na et s, o o i o

(10300

Simuove fa paanca e operacién hacl a derecha o zquirda

erpos
& Baton selector dol modo

ol vl

ol dedo de la palanca cuando sparezca en e panel o moco o

el modo-

ot o I arseliod G a pelcuny s
e s hayan indicado.

© Volocidad del bturadorisonsiilidad dola pelicula

rodos de prog
rograna e ol vecedd PROGRA WIGH) prarana do b5
idad 'LOW), rirdad en la abetua (A,
p.v\ﬂlkhd ol cburadr (). y exposiin manua )
o

biicad susiade

el o aean  preorar o bl vl 150
automitica con proridad on el
Cotcador (1 3o cxpoieion manusl (. poch s9ccionar fa



Drive Mode Selector

< — Continuous shooting>
s long as the Shutter Release is depressed, the camera
takes| o

Speed vares wilh the shuter speed and batery condition)
8T - Solitimar shootng >

If the Drive Mode Selector is set o “ST" and the Shutter
Ress s doress e sofumer sars and s
shutter ‘he selftmer s running,

shooting me
gt
Coliruocs shootng ane s timersrosing. "
&8, Singletrame shooting> "
Each time the Shutter Releaso is
o0y o e an i . o e Pt St
stops.



Sélectaur do
mods dentr

inement

Salector del modo motorizado

Filmiransport-Wahischalter

Dlo Contax167MT vertogt aber enen

S _ Enzolauinahmen>
! odom itckan dos Avslosrs ird i
Bidbelchel, dor Fim wid 0 d nichsie

r un i ot an

Lo Contax 167MT possade un sélecteur

La Contax 167MT tiano un solectordel

ujo o du but
choment unique,

<s—

<5 — Disparo do un solo fotograma:>

— Sorionau

inge o
gnahora Py

avance o fim jusau' a pose uante,
puis sarte.

Geparo dguent, y iogo s para.
<G — Disparos continuos>

Pty e
onso) e
o
e S
e
et o adervr
SeNiaukanach 0 Senden o [oardement> ani poiin STy sopredora 1 oo
o Voo o Stosars o
oo (£D i . rigosur ST
oo amersetcas il oenc, G iiss 45
i ot s R Tobtet st 10sacondo. Fndart Gk e, LED- vadoona prs
e it oy o
e mecs v
iapaen
siomodecs pmen

Intovalos do 1 socond.

fos doun sequndo.

)



Holding the Camera

Totake harp e, th camera mustbe hod sieacy
Since camerashk s e majorcaussof e
St ecormended fo pracice hold
Semar oty ooty g [ i P

amra i th plm of you e o the focusing
ting of the lens 50 that you can turn it with your fingers,
ok 1 g wih your 1gh and and ut your treinger
Tihtl on the Shutter Release. S

i camars oy sgant o faco
- Aliays depress the

55



Richtiges Halten der Kamera

tien de Iapparel

Soporte de Ia camara

o Kamora s Puestoque
unscharto Bider

ot os s o fecomionda praclcar sosteiendo a.
& chmara con staiicad hasta

g
Komen, legen S d rechio Hand an den

‘den Aufsr. Danach fsgen Sio do Irken
" didcken o

éclncheu. lacer o coudo gache

Presiono smpre o dparador con
o

vt

in

‘gonalon werden. Uoen S soinge, bs

postion horzonak,
poston vetcae,

uo mojor o
Gonvenga. E5 también buena dea apoyar

Postion
omitet haben, 6 s sueh

‘omplohenswer, Krper oder Kamera an
sinem Gebaude, Baum o, 4. abeusiizen.

‘comient o mioux. I est égalment

o tc.



Focusing the Lens

Focusing is done with the splitimage focusing center,
microprism collar and the surrounding matte scroen.

-Haaontl spitimago Spot>

e looking though the viewfinder, tum the Focusing
g g ppor a0 ower segmts o
caincide. If the image is outof focus, he two segments.
o not coincide.

Microprism Collar and Matte Screen>
Tum e Fosusing Ring ol e image.on he
colaror mat sreen it he lens o o cor-
ccuse, h mags on he mitaprism cola wil
15 ot e o o s oo wi s crhar

toDosoniocado

+ Mg o dow o o kg coasie Wi gk

m
& o ar - or nersigt, s cpal FLyoe
Diopter Lenses. Threre are elghi types available (~
3B, 48 e 43 S e b s
the Viewiinder




Scharfeinstellung

Mise au point

Enfogue del objetivo

lichtlo Eistellung.

it dom Schnitbild

ing und mit dom
heibe ausialen.

mate,

<Hortzontalor Schnitblldindator>

Sogmentssupéreur ot mmmum.
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unie und obero Bidhalls i geschiosse

concdent S

olnferio dola magen colncdan. Sifa ma:

<Mikroprismenring unid
§Micoprismaniog

0 avo imago sua bague de mico-
prsmo

g <Bague de microprisme et vere Pocaicidran.
fstnichischar, 2940
<call
mato>

schoibentolds. Sirceg
biddas i oo
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Borungu. U, schwierig Inoisemsolchen & s metrpls,
opt -un»wmﬁw—
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bles (-5, 4, -3, 2at+9)
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[Tyt r e
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Rewinding the Film

When the entire roll of ilm s exposed, the camera

will stop winding the film and all indicators in the

display panel, such as the exposure counter, shutter
d aperture, willbink.

e th im s twindog, e Fm Transprt Signal vl

tum osure Counter wi

$honig o merr e el s !mmu er
oot Rl o

Ao the fim has staied e, eove your ogat

from

] , side the
Renind Switc in the direcion f he artow (=), The
Fiim Rewind Mark * @22 will r on i the display panel
and o camera il tart rowidig th im, Whon s
wound vill hear a
e Uiing e an 1h rowinding peration wil
‘automaicaly siop.

original positon

1 Wil e oo s s nd e B
r Shows “00”, a Back and

Camera
o . i e e 1o e



Filmrickspulen

Rebobinage du film

Rebobinado de la pelicula

rote o
Film nicht mehr weltetransportet, und 4 o binado
alle Anzeigen, 2. B. Bidzahiwet, Ver-
i omo.
do eiciones,

dom Honitor.
a

porejemp
Velocidad

)
Donach oo s Fmisspb
< audem onor s, K-

[
e e ocige o gaser o s

binado onladiroccién dola lecha (). La

audckgespul
ausiosoGer

quement.

automéicamente.
‘Guancose estd boonando a plcu, a s¢-
haca

AiiapuencesFins witd i oo
Rty 5 o G imor:
achsomcas o
‘gonnen hat, m«mmscmﬂm-rm Que "00" lorsque le rebobinage est. mm\mm
Bcapuschatr orcorauinavoma. M. B e revore o e
ey monc o doropmnade,
a5 o otor s
Geschataound 00"l dom Bl 53 psion gk
- a

Fim s dor Kamera. Bam Entr
P choieSomararstanns o
atig zuverme

00" ks
urrledos de Tapparel e eier o .

Eviar 0 ayons dects  olilen et
fant

aora entonces o respaldoce
ray eraga i pocua. Evela xtraceidn
bajolaluz diecta dlsol.



 The fim can also be rewound in the midde of a roll.
* f rewinding has stopped because the Main Switch was
med off by mistake during fewinding, urn on the Main

* Le fim peut également éire rebobiné au milley d'un
fouleau.
* Sile rebobinage s'est arété car le commutateur

sl erteur pendant le
Fovind Swich. . enclancher do nowveay o cammuatou
Send the exposed fim for processing as soon as pincioe ot robcner comploment o fm
commutateur do rebobinage.
3 Main CFan
pi 3 pas oubler
le commtateur principal s Fon e prend plus de photos.
°
. o
. uch tebalenlets Fime enen aufclgespul werdn.
« Wenn das Rickspulen des Fims unlerbrochen wurde,

el dor Haugpschater vorsshetich walvend dos
Rilckspulens ausgeschaltet wurde, den Hauptschalter
vieda enschalln undden Fm i dm ROckepu-
ohater volstindg

« La pelicua también puede rebbinarse a mitad de un
careho.

5150 dotonio ol ebcinaco porae 50 cesaolG
o el por S e 1 bt
Conae o ek il i e g G

EnMckA\n swoacrt vordn,
Schalen S o Kmara nach Entamen do Fs aus,

tebabinado. x
* Ueve a revelar la pelcula expuesta Io antes posie.

haber Gesconectad o conmutador rinoipl & mancs e
desee sequir folografiando.



Camera Functions and Applied Techniques

K ki und Aufnah hniken

Fonctions de I'appareil et techniques appliquées

Funciones de la camara y técnicas aplicadas



du mode d

ing the Mode

Equipped with an MM (MultiMode) type lens, the

Equlpd dun ot do po MM (MultMode) o

Gontax 167HI allows you to choose six exposur
s according fo your subiec and pupose, To set  dexposilon en foncton o Sulef f b recherché
ihe mode, move the Operating Lever to he right or jorls modo,diiacro v doromorrent
It e pressing he Hode Buttn unil e desired s I ot ol vre I gauche fout on appuyant sur
mode appers n the dsplay panel. le bouton de mode usqu' ce que e mode dési
The exposure mode in y in
the following order Le mode d'expostion dans Ie panneau d'afichage.
Gommute dans fordre suvant,
°
°
Wahl der i ién del modo de
Die Contax 17Tt 0 Obletio i MifAnech exposicion,
pomcechen.undpsiet neniclpach La Contax 167MT, provista Gon un obetivo del tipo

umawack olo Wah iochon ks
verschiedenen Beliohtungsberiebsarten. U die
‘gewtinschte Beiebsart einzustellen, haiten Sie die
Betrisbsartentaste gedrickt und bewegen gleichzeitiy
den Bedenungsschisber nach rechts oder links, bis
die, d/sw!r/rgc Betriebsart auf dem Monitor angezeigt

bie andert sich

MM (multimodos), le permitir seleccionar sels modos.

de exposicion de acuerdo con ol motivo

Para ajustar ol modo, mueva Ia palanca de

hacia la derecha o izquierda mientras presiona

botén slector de modo haste que aparezca el modo
ado en of panel visualizador

Elmoda do oporacio en o panel visualzador cambia

ot oy ool ot oo e



Qperating Lever fo o ot Operatng Lever o he it
 nach ks Baion nach rochis
Lovir dactomamont vers Lovir dactonmement vors

[
Palanca co oparacén hacia Patanca do opeacidn hacla
lataquerda " cerecra

« It you keep on pressing the Operalng Lever for more. S\ fon mainter o fir dactomerentpoussé
ihana secord, th ipiay I e panel il change i apd  pendan| s dune secondlfcage cans ko pannea
fon. EFangs on sccsssion e,
°
+ Wenn Sle den Bedien nger als eine . lanca de operacién

andert

biard répidamente de forma s




<Programmed Auto Exposur

<Shutterpriority Auto Exposuro: Tv>
the

cord

onhe subject

ess 1o

Tt sutea for

g snapeh
ect
‘wihout worrying about exposure stings. T Coniax 167MT

e
im,Highspeed Program and Lowspeed Prog

9, Noma rogrrs phoanAN

oo s spscdsnd

v hobogmer can ako s in

re: Nomal Pro-
m modes.

< Aperturpraity Auto Exposur: Av>

jemra]
1yo0 st your desied oo, T
(it T
|emrminal

@il asomataly cont e st

R e oo e o o e

°
s program ivos iy o3 igh ey

speedwih an dperiuxe sued for . I is

Camera nake i lophoo leses

peod Program: PROGRAM LOW

© Lows;
'msurogumgmqswmm 03 low shuter
aperture sufed for L Iis

oo o asoipo e

Srccs v an g snopped

sibite
doun.

%II @II 5

1 i moce
T6r Spéed and aperore yau wan o cbiain
yourlatondad resuls andefects. Becats
{he exposure you have set s ispiayed n
the viewiinde, you can take intentonally
over:of underexposed pctures wihout i
futy.

» I you ae using an AE fonsthat s ot an MM type, you a
{ake it n 1o PROGRAM(PROGRAM HIGH PhoaRiM

A o s mounedon e camers L swichos
moce.
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D\e Karera it

Belhungsautomat mit Vorsohubzstenonyahi v

i de -

umeine ichii
Sich besonde

Sengan auf cae Nl arzontenGmen, inesichum fmde
Beh:nlmusemslm\um Gmmern zu miss
Bl dor Coniax

SBelichungsautomat mit Blendenvonvaht Av>
ndde

Kamera

oramm Und Langzeiprogramn.

© Normalprogramm: PROGRA?
B e susswogens Koo v Ver.

o, cine e el s DiessSensar

il e e QooNG: AR 6o St
Tenefeits.

‘ute Auinahmen gelngen.

© Kurzzetprograrmi: PROGRAM Hi
e e s erschlgaah forngg b

In desor Betriebsar fellen Se sowoh! Blende als auch Ve
schof solbar ongpfechonddonvon mmmmm-gm 8

‘Goleion'sn. it Hie dorim
SlenooniGmmain non 3o gprosach Worsch

caorbosonors (U A mi atemsich e

ahi. s ignet Sich
Gen M St

o Fitrana B inat ones Toecbokiva
Sttgar urc dzu bl e

© Langzsitprogramm: PROGRAM LOW.
Setdesem Frogamiuic se args Versouarat orargbo-
handsi nd eine daflr geolgnels vl Damit s s be-

MMETyp sind keina Auinehmen in den Balichiungsauomat
Betribsarton PROGRAM (PROGRAM HIGHILOW) ind Tv

ivan dr Kamora angesiz s scalet

50 aufomal
Vorher auf do PROGRAM (P
Batncosarteingestllwar. 0a o cerarigs Automatidunkton

" Wenn o AE
s

Blondenwerten gesignel.

it adoratch il de Aucetioaa e
weni das Objekl Objekie
Govechsol vrds Slsﬂw Sec dmer ' anem sochen Fah
PROGRAM (PROGRAM HIGH/LOW bzw. Tv Betriebsart emeut
o Se 608 o v msgeschtelom
Hauptschater:



rité dlavi

<Exposition

Shatie Lavpar St

Parmilos combin uraton

‘mentla combinaison oplimur assurant une exposilon
Tecto o oncion ces conalons & cairege sl St ette
méihode es convenable pour prendre des instantanés cr i est

G Sujot pour assurer une expositon correcte. Ce mode
o par Ul eman,comenaa At phoasaph spoie

possi
Gl des éolages de Fexposiion SiTon rbgle ouverture do diaphagme désirée,  appareilcon
Lo Contax 167MT, s
Pro- e Co

fondeur da champ d'un objecilt.
© Programme normal: PROGRAM

Gans cemoe, iesco doburaonst

o oint o
e lexpasion.

@ Programme grande vites

résultts ot ls efftsvoulus: Com
régleest affchée dans e viseur, mumweeepmm.m

Weavecuneamrirededapnisgme convnabie lest

‘st pas du ype M, [on ne

TapR o ol Gt Ga oo s e i aces

partralts avec un arrére pan flou. Il it également es bou:

‘gés do 'appareil avec es éléobjectis.
Programme petite vitesss: PROGRAM LOW

Coprogranme damlaroié o isssedobraton
e arr d daghagmo convorabl 11t

PeulpmddlpnmmdunuemumGRAM (PROGRAM
Rl ot PROCRAM L
vmu.\nbmulweslmaméwl apparel passo o
dane1o modo Avméma 1 616 g can
M 0u Ty, Comme une

s o modo Ay orsque o commutateur princi:

matiquement da

Dlmcul\éwmem roc pho
103 'objeis mmobIes dvec le daphragme ferme.

posilon
Cojocils aves dos goectis . conséauence, r6ler do
nouveau lemode

PROGRAM (PROGRAM HIGHILOW) 0u Tvou
jctil aveclo commutateur principal placé aa




<Exposicion automitica program:
Enteescomaciones oo locdc dolobacor

<Exposicion automitica con prioridad en la velocidad del
Sbturador: Tv>

Siust o
Einep o acuerdo. fecciona
las condi Es
e pa
e 6l moio si enar aue preocuparse de os alustes d a expo-
i <Exposicién automitica con prioridad en la abertura: Av>
La Contax 167 mética

dady
programa de bja vlocidad nosidad del obeto para conseguira exposicén correcta Esto

i parmis ociratar amlsanco o alcio b o3

© Programa nomal:PROGH ‘e campo dal bjeivo.
O atea o cor i aqbradaco ta ki oo

puedan sacar olos con confanza.

T ylodioad Bl iurador y

berura quo deseo para obiener o resulaca v el
0P ROGRAM HiGH usis Puesiouelssbrrsae used st s ccacn ol
e i 6ad 2125 s Go0a0 0 bturacor et omar iencoralnens 005 e
con una abertura & s conrleni paa ot ics oo Snninguna oot
bjoos n didomoveienic,como el caso e escaras do

Evta tambén ol quenoes delpo

Elcto dat mvimento o  camara empieando (leobeIN:

oot sacar s s mods ARG PG
meu ' PROGRAM LOW) Y

e
o e d priorad sl s v el cuar

een na aberiura adectada. Esa tomas panorém
yfoos,

st 8 hodo oo 9o v o
PROGRAM (PROGRAM HIGHILOW) . Puesio que dispone de

GEitmaco

al modo Av cuando o conmutador principalest en a posic
O umauoays mrcamtiado o eios ol o Per o
{anto,ajsto do nuevo o modo| M (HIGHLOW)o T

il 1 o con o canmuador pincoon 4 poBEn
OFF



8

Programmed Auto Exposure

its minimum aperture and set
D ROGRAII o “PROGRAM HIGH" o ‘PROGRAM

exposure, the lens must al
e 3011015 i ot b g e sporture
ting. Then pres h Modo Btn and m
‘Operating Lever 1o the rght o eft s
appears  he dplay panel. e camera wil auomaicl
exposure.

Iy set the shutter speed and aperture for correct

“The minimum aperture on the aperture rng of MM

tpe. ted in green (o let you see clarly

thatthis s the setting poston for programmed auto
huterpriorly auto exposure.

8 Focus the lens, compose your picture and shoot.
“The lens s focused by tuming the focusing rng. Then,
compose your picture and depress the Shutter Release
gently.
1 you bave solcted e “PROGRAM HIGH or
“PROGRAM LOW" mode, 100, you can take prograr
aomatc potutes by 9k achaniage ofhe foaures o
each mode.



Programm:
Belichtungsautomatik

Verschiggzot nms\sme uiomatisch 0 o
icige Beichiung;

it il i
mwmmmmn&'ﬁm‘i
L T
e
s,&"“mm.m Vet

B Stolen S das Objokty schart, wi-
{en Sio don Bldausschnit und machen
Siodio Autnahme.
Stalon e das Objot durch Drehen.
SR S R &
ngeviricienBidsssinitied
ieantl s Kotiir saci e B8
o Sarean EROGIAM LG
LOW" s ebentals Aul

oderGoser otnbsarion zunize
achen.

Exposition automatique
e

program

B Régerfobletts sonomerre
g PROGRAR® G ED.
GRAM HIGH ou “PROGRAM LOW)

Exgosicion automitica
programat

2 Ajusto ol abjeivoa Ia abertura i
mayajusto “PROGRAM"
(0 “PROGRAM HIGH" 0 “PROGRAM

versla ot oula auche jusau' coque.
“PROGRAM" spparaise dans e parneau

tor demodoy:
Gl haci s derecha o aerda para e
ROGRAM” on o panel viswl-

’éniubswmm.mﬁf

1abago do daphvagmo dos

Asboiane o,

uras dolos el oo M esté

it

B Falre a mise au point, composerla

dadcolcoluracor.

Uobject est régé o tournanta bague de

imageny dispare.

Jancheu.
ST stctonnd as o

(GRAM HIGH ou "PROGRAM LOV" st
égaloment pssiledeprendre autoralr

presions suavemeio o disparador S
Selocclonsdo ol modo “PROGRAM HIGH
0 "PROGRAN LOW". podré tomar folos

chaque modo.




(wn F1.4 1em, 150 100)

i 11, 400jet, 150 1 AT R e e R R
o ol 1415 1)
bt do F1.4 100150) -

e
N oo
pric
o st viesso e o
Progam ol hart> et ot ot at 5 i sprr, o
ischorlsnans e combiralons o hterspusdand <o arge il bcane
o b hs roma o 000 P
wsgeedprgram e 16 fve Pt

speed program or ow-speed prog particuier,
he corte) exposus vas wh be deermincd winin he
fange indicated by the corresponding program ine and
displayed on the camera.




programado>

Diese Grallk zeigt die verschiedenen

programme >

Esta gréfica muesira las

Blende in den Betriebsarten

de vitesse diobluraton el dlouverture

obluradory de la abertura en el

wnd ‘Besonds velacioad,y
b Wah
oder Viesse. En particuler, si - i
o vlor para la
Programms in der Tabelle . 1a valour a
angeze wdan d
w Kamera angtegt. G
Obiela dicht . i
iong St goah o v Fapparei. ‘abertura minima i margen de conlrol
« i Fobject se reducird
eingeengt. ouerture de diaphragme minimn,
‘gamme de contrcle sera plus éiofe.



Shutter Auto Exposure

Sot the
in the display panel.
oo ks

B
T shtorspoe n e dispay Yanetwit crango by

Tyouset toon, e cmors vl

L.ewv\o th fh ot 0 tat “Tv apeats it atomatalyselct e ottt spérue accordng o he

display ‘subject brighiness. Ther Your pictue and
Sepross 3 St Resea gorty



Beliohtungsautomatik mit
VerschluBzeitenvorwahl

ition automatique a
priorite a la vitesse.

Exposiolon automatica con
priondad en la velocidad del
Gbturador

a a
o par Visualzador, by
Réglr i
Appuyer ensute ione o botén
{céplacr o
T aparisse TV en el panel
Techis oder Inks,bis e Anzeige “Tv" aul  dans o panneau daffichage. Visualzaco.
o Monitor Grschoi.
B Reg a
B Stolen Sio o gowinsehte prencro Ia photo dispare.
Aufnahme.
nach rechis dor ks bowogen,ndert | ol ouvers a Gauche. dorecha o quirda.
chiuszeit aut Sit
dom Monior,
ronatsc o acndr el st Camvossrarosie Canoongs snohes magen resre
 AnschiaBend wilen S den appuyer doucomentsur o suavemente ol dparacor

mausmnn U ricken den Ausiser

Senenchan



. in
114000 sec., 172000 sec. 1/1000 sec,
16sec.

has s 690 an ncréments
Tessee, o tomnie e 114000 ec. Toodnsae.
dsec.,

1fthe shutter speed you have set cannot

Sila vtesse d'obiuration que 'on a réglée ne peut
foritis
beyond the lens' aperture range, the camera wil

cortect exposure.

anerture dsdsphvaome ll convnant est audeld o
i change.
suomatauenont s Viess o Eokiatin pou ssoser
une expositon
.

°
Dl vershulel fnd f oSt ol
werden, 2. 8. 1/4000, 12000, 1/1000,

* La Velocidad del Goturador puedé ajustarse en
n sich it der von Ihnen eingestelr

o
cremenios de § pesacarto o o8 14000 de
n s6q. 112000 de seg., 11000 de seg. seg. 16

Vetschuszst kino swandisls Bolliurg orien seq.
1881, da sich der dafar geeignete Blenderwer

L no puede

oftecer i

Einstelng de um stets
oine 5 el o

SeloSia pta e S une oo Sotects






Aperture priority Auto Exposure

I Sot “Av” in the display panel. B Set tho aperture and shoot.
e pmuu the Mode Bution, the camera vill
the right or left so that "Av” appears in the automatically select the Gorrect shuter speed for your
Jpare ‘subject. Then, compose your picture and depress the.
 Release genly.




Beloptungsautomatik mit Exposition automatique & Exposicion automatica con
Blendenvorwati priorite au diaphragme prioridad en Ia abertura

1 witien So die o lo mado AV dans o Histe A" on ol panel
Betriebsartenanzeige “A o
Orken Se ﬁe Bemehsallenlaste e o oM o
1d bevwegen Si déplacer e levier d'actiomnement do modo, muevaa palanca do
derecha 0

techis oder ks, bis die Anzeige maniére & ce que “Av” appareisse  lzquierda de modoqwe aparezca
AV aul dem Monior erschei dans 2 A
B Stellen © Rig B Ajuste | y dispare.
Blende ein i i ai ™
Autnahme. i fon régle Fouverture de. gamara seleccionard

i Ja yelocidad del
einstllen, [ ovturador la toma
richiige Verschlubzt aulomalisch in 3 ¥

ot sujt pr

Anschiiebend waien Sie den appuer dwclmunl surle
Bidausschitt und cicken den éclencheur
Ausioser sacht urch.



OverexposurelUnderexposure Waming for Auto Expostre

Overexposure Warning> <Underexposure Warning>

1 he shlter Speet Dinks 31 “4000" e he S If the shuter speed binks at 16" when the Shutter

Release is lihtly depressed, your subject will bs over- Flease s ity capessea you ot w56
causs s o bight. s o s s0 ndorerposd bocaus s oo dark. Adst e cpusre

thata binking. The use.

You can 5o use an cptional N e 1 reduce the o Mcaw um VAl sl you 1 1ake eautily

aquaniiy oflight. exposed piot

< Even i an over o underexposure waring sppears, you
an take pictures by depressing the Shuter



OperbolichtungelUnteblichiungs:
Warnung bel
Bellchtingsautoma

vertissoment do
wve\pogmonbuua Bxposition
Bou automatique

Auiso do
Sobreexposi
para exposicion automat

<Oberbolichtungs Warmung >
Wonn dio Verschiotzolenanzoic

sin

s

bl bedoutelces, dab cas Ml 2u hll

4000
Iégeremen enfoncé, i St sora

dapradrof o avdad
10 daio a luminacicn

Gncienda sin parpadear.
Podr uilar también un iro N

elroaren ND-Fiers foduzer werden.

umersalchunge Warung>
Viemn di Verschluszoionanzeion 16"
B Cocticia dos Agosars
bk, bodeutt e, da da Mol 20

e,
S Averssemontdo sousasposion:

Si'a vilesse Goburafon clgnole & 416
Torsae o ddcenchaur ost légsemen
foreé.lo ujl sera sous €xp0% car i

Caniided do lumiacién).

5o desubmrpmiion>
yelocdad del cbitadar parpacea en

6 i s oo o
diparoder, a oo saldrs uboxous

TUABitgeriis
wordon Ihnen 0t ainwandiie bechiste
Aufoahmen geinge

expuestas

Suboxposiion podd fologratar

gemachi werdon.



<Instructions for Using Accessories>

SHinwe

2um Gebraueh von Kamerazubehdr>

Microscope Adapter, Extension Ring 7.5 mm, Reverse

m}aklus il snr iisare uner 156, Gos Ao

er, or 5 75 mn,
diaphragm mechanism does not work, observe the Onaneings oo o Kanoranioon
j instructons: Semean o o g Bon GO0
© ™o aporrs depey n e vt ar sty o Kamera it kil st
panel i fxed at und au dem Monitor
rate normally ot st 14 o MeSlunklon abele o
Usethe  mit Progra
per s ungs
v Sie statfdessen dio Betiebsar
Blocking e Eyepiece B e(mhlwwumnk "™ Berdenonan oger manuell
iy e G o Spasate pictured PROGRAV, TV Siichur
g i el ot ot S, 1o Pt
 you remove your fnahy
face ffom . In such cases, it fpuse theTvaker A uber St odr Fomausige gemac
ok ke g 54 1 e possle 1ok e werden, wird die Belichtung durch Sireulicht
eyepiece wih the Eyepiece Shutle packed with mnmemv;v ‘das durch das Sucherokular eintit, wenn
camera. For detas, refe 1o s nstructon sheet. h Gesicht in einem Fal
‘empiieni sich der Gsmsm:h ot AE Vertigelng she

o 5 Ee Alamauebesont cr,ds
o it Kamoragelterien O

blockieren. Weitere Enzelheiten emm 5 bt der
Gebrauchsanieitung des Okularschutzes



<Instruction soir
Ton ulle un et s e o PS5, des sultts

‘automatiques P, un adaptateur de microscope, un

bague aonga g de e st aon o4

ol
Si emplea un objetvo con una luminosidad inferor a F5,6,
fuelles FC. ra microscopio, anilo
e extension de 7.5 mm, adaplador inverso, u olos

éder de.

i manire suvante:

siguientes:

le panneau
dalichago et fxbo & 14", maisla prorigld vt

y en ol panel
Visualzador sl én 14" pro i oncen do

onctionne normalem
e

medicion operaré con normaicad.
o la exposicién

aia
oeiot avos BB aopes oo § oo

e s Yrfsctoy oy Epey s
o

mode drexposition mantelle.

<Blocage de Toculaire>
i Fon prend des photos en exposition automatique
(PROGRAM, Tv el A, aves e retarcateur ou

‘Exposicn mancal

<Blogueo del ocular>
Si fotogratia con exposicion automatica (PROGRAM, v,y

une. Av) con un disparador automético o conlrolador remoto, la
1élécommande, lexposi 1a lumiere 1a luz que
par carle visage acar ol v porae used 10
le blogue pas. Dans ces cas, i st recommandé lemirt el lo puesto on ol miemo £ s
Guiser o votou AE (vor page 85). I est également amands empea ol boquoode A€ (1034 péana 65,
doculire r con el clere del

fourni avec Iapparei. Pour les détalls, se reporter & sa
feuile instructions.

Coar i con n chmara. ers s Golalt, Conule
suhoja de instrucciones.



Manual Exposure

I Set “M” in the display panel. B St the shutter speed
Whil pressing the Mode Bulton, move the Operating ot e desr suter vl e Coarating Love ad he
Lever 1o show "M n the display panel aperue i e aporr g 5ot h desied

rmers appeat i e isplay pane



Manuelle Belichtung

Exposicion manual

12 Stalen o dio Aeige ‘W aut 1 Réglr o mode M dans o  Ajste " on o panel
‘dem Monitor ein. isualizador.

Haln S dBotiobartatasto umm presiona el batén selector
‘gedrackt und bewegen mueva la palanca de
Comrainpars e 52 ndos "M

Sesanmesaber s M- aul

dem Monter erscheint Parmeas o chage. oot panel viuaizaco.
H Stellen Sie B Régl B Ajuste
Blondo oin.

Régler Ajuste la
Versehubze ot dem it

: Via sheira con & anlo 6o
gowinscs Benge i dem 7 : : i
Srconngso i s (dansle ) fosoaion

risprochonden Zilen aider. |/ panneas afchage. elraaor

Monior erscheinen.



ot exposuro

Expostion cortcto
E

Overeiposure
Uborbaiening
‘Suresposiion
Sotveorposcien

Underemposure

Sousexpostion
‘Sgbesposicion
8 Focus the lens, check exposure and sh

oot.
i the exposure compensation sign "+ Dinks in the
viewindar when the Shutter Releass is depressed hall

I the manual exposure, the Exposure Compensation Dial

be used for adjusting the exposure love. I you set it
10 +2 EV, for example, both the "+ and " - signs vl
disappear when the camera has sat tall fo an over.
exposure of +2 V.



a L] au point,
{iberprifen Sie dio Bolichtungsein.  Ia exposicion y dispare. vérifer Texposition et déclencher.
Aufnahme. compansacen do a eposcibnn el deposton 4 clnote s e
disparador, sujet sera
bink, Sorgost v 3 e
fichtigen, von ile
camara,
Sowird
& ! i
den Belichtungskorrekturzsichen binki-— cofrecta:)
!

Kann der BelichiungskorteKluring zu -

odré usarse el anlo de.

erdn el Enseng uf +2 120

 ehenswar s o

ajustar el ivel de exposicion. Si, por
;o was 425V, o
esaparecer

signos '+ win

+2EV.

i ooal Bl vens
G i w2

rexpositon de +2 EV.



<Bulb exposure>

I you are taking pictures of the sky a night o other

subjects requiring ong time >

Fist, setthe exposure mode
‘ulb”. As long a5 the Shuter is held depressed.

the shutter wil emain open [0 expose the fim.

o prevent camera shake, mount he camera on a tripod
.2 lablebase and i he shuter i an otonal cabo

2o shuter Release i depressed,
Coutor vl S "00 .t s e ol
ima n aconds e ho Bton s hod dpresd
Thocouier il acvance o 0" 059" and. e 60
76 seconin o oo 100" agar




<Zeltautnahmens>

e
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Sl BT, DERIDITELIRS
B s
Sl e e o
wioat e oueriise | B en
s =

e Lot S e
Seheimsnacra a0 a& oo df e o B0 g™
] r ol 5 T
et By

e
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Metering System

The camera provides two metering me on

tor- <Spot Metering> (Main Switch at “ 0")
wighiad malong and spo{ meteing: Choson MRS T m Sl brightness of the subject
method acoording i you, photogrammie ot and in the microprism In the center of the viewfinder to
Shooing condilons etermine the exposure. t s uselu for shooling
o y  backgnid poral or sl sage scence e
“ar i subj P
Teases i W oy e oo

method brightness, as well s for oblaining a cramati effect by
e Cona part o e PG s 1o Mosse 00ore  asonn ot Patisr s e

and aiso takes into account the brightness of the

surrounding area. It s suted not only for ordinary shol
ut also for taking fast-moving subjects because It reacis
well o fuctuations of lght.

V). @1

Mlomgndichiols
Tabloau do sonsii do
o 0 sonsoioad do tomeia




MeBsystem

Systéme de mesure

Sistema fotometrico

Dle Contax 1674T

Lichimassung und Spotmessung. Jo

medicion’

Kinnan Sio das am besten geognete. de prise de vues. Seleccione el método apropiado al
Verahven wahin moivo fologralco y condcionss de
<Mesurs pondérée contrale> disparo
princpal en ")
i o it
mosur
prbeiecont Conpie enpo
€ it canouricht___ autour
i o ot s crcondant
s/ s adscuac
bowagen, Den' 0o tambr
Tluctuacones e bz
<Spotmessung> <Mesure ponctuetie>
GHaupischaiter a0t “0")
gomessen, dr sich it cem
Vikmramanios o
o nuge ol oson
ool denen e e re

a ave pour
Eracion

bestmmien ot



<Metering Rango >
The chat Shows {h camera's melaring range telaiie 10 the fens
spoedand fions.




<Gamme do mosuro> <Margon do modicion>

Mashorei
D Grti i
in mmumeww. Blonde des Objeis istion avec s minosie do
g e erscuzel.um aine ccnnell Kon 1o0eci ol sensbi IS0 u im et per
Vol st moglon fonon von Ver Tos combi
Schioszai und Bende 2y r Bl de isse G oluraton ot douverture do
erwendung eines 14 Cojekius und aner  daphvagmo on un coup d . Si o prend
imemplindichieil von 150 100bel miton.  des pholos avec unm 50 100 et uncbjc-
betonter Lt owasess. Ui F1.4cans mosue ponder
ChemSio cungonet 160" nder S0Spate enlrae, pa oxempl, rouvertoul dab0rd
o Gl auunalancanach 1 100" ans oo (59l
16" n ceser Zola (0o Knato Blende  douvertur e localiser 14 ¢ 16" dans
e B 1 S ot range ansrie rinmumda
Shiotendiogen oo niprachendan ol PnarT” 50 s e 10, S
Jagonain b donScitpunnider S
senirechten () und der vaagoroctien Like

Nerschuaee oo s e
Misboroiched. EV-0" b
m\dghldymnmummmuwzmn

ngancs 1
Do s.hwmwruivm s
s Kupplungeberaichs cinos Bolht

mw;mmmmmm,.mwm

Belchiungswirkung it den Kombinationen
1160o1 150 Sk una 1 oo 1125 Sek er:

Gor Tabel it fttn Linen ge
Kennasichnto Boreicn (£ Zien von 0 bis

mod:
moos
PROGRAM LOW, Avund T ‘e (PROGRAM, PROGRAM HIGH, itica (PROGRAM, PROGRANM HIGH,
PROGRAM LOW, Avel Tu) PROGRAM LOW, A%y T4



S the Main Swich at 0 " and aim the camera at B Depress the Shuttr Release lightly. The camera will
Your st wih he mcroprism clarn e conor o e Measuro xposure,and the sl mleig mar and tho
viewtnder. ‘exposure value wil be dispi
o oxponre andcomess v Shte Rl all ha
way 1o take your picture.



Aufnahmen mit Spotmessung

Prise de vues avec
mesure ponctuelle

Fotogratia con medicion
del indice luminoso

1 St S con uptchateraut
Sie die Kamera so
auf m Mol cab o entuecer ganz

8 Réclor o conmutteu prncil
la posiion " 0" et i
Tappate sur e el svec f bague

1 Ponga el conmutador principal en
18 posicn 0 Vi la chara
hacia o objeto con el collar

oder n
Pl rideeair]
dor Suchermite angeordn it

B Enfoncer légérement le
déclencheur. L'apparell mesure

8 Prosne n poco o deparier La
camara medira la exposicion,

a
sler. Danach m do Kamera
fe Belchtung, und das Symbol

Belchiungsensiefiudg Und drfcken
e dann den Ausioser ganz durch,
um die Aufnahime zu machen.

H
H
E%@
H
it

Fexpasiton et a

valeur
‘oxpositon sont affchées. Vérier
T axcmmm et enfoncer le

ur a fond pour prendre la

e
exposicién. Comprube Ia exposicion
¥ presione a fondo el isparador para.
otografar.




Spot Metering with the AE Lock

11 the spl metering mode,you can ako core 1 Reconpose your pcture s you oignaly nended nd
e ltares win o6 A€ Look oven i e sulect
{5 not localo in the canter of ihe pcturs frame.

' your picture so that the main subject is located
i me onie ofthe vewider, and swich tho Mai owich
"0" 10 “AEL". Thus, the camera wil take reading
m o sifec and ock T expo0ue e
 The spol meterng mark n the viewfinder binks whie
ihe AE Lock s acvated.

* You can shool repeatedly wih the same exposure value
while the AE Lock i aciivated.
« Sel the Main Switch to “AEL" when the display n the

84 viewinder or panel is on



Spotmesst
Tt AE Voriogelung

Mesure ponctuelle
avec le verrou AE

Medicién del indice
luminoso con blogueo de AE

auch wenn sic
Wit dos Bidrahmens befinder.

Cadrer f photo de mariere co aue o

aimagen.

et ol S o
0" aut

Commotaieur
princial do "0 4 "AEL" De celle

"
Gbjoo principalquede en el cenro del.
eory canbie i pracel o
la posiidn "0

e Bohiung ces ot und spoher
Gosen Werl =

exposiion
= La maicue de mesué ponctust cans

mecdcion del bjlo y loquear este valor
o exposicon,

‘aclvat. parpadearé lamarca de

das Symbol {0 Spolmebsung- At
. <poura dspa
Baichtungswert gomacht werden. bloqueo do AE oste aciado.
K o
aut dom
a a

intoncion orignal y dspare.
Autvanm.



2, camra s dosgned o mermorze
i e o of e ¥ vl I 1
axamms TFiouchargn o aporur ot 1 A um s

o mposure

Dl Kamora it o onsner, 6 dor Veuor ds
EVWert (Belichtungswert) gespeichert wird. Wenn Sie bel
i Mobwersoocha! 0o Berebsar -

wmmm ‘exposire value constant.
* Aslong as the

do Kamora auomatch de Verehiutai prisgioa
- um

6 seconds

o ave passed. Aways
Switch the Main Switch from AEL to OFF after taking
plctur AE Lock

neven
Belchtungswert konstani zu halten,
< Sotange ot Mebwertspeioher aktvir s, b dis
‘Spannungsversorgung der Kamera auch nach

¢ )al
pictures you take wil tun out uniformiy exposed;
o Hiow

elln Sie
‘den Hauptschaler daher nach beendeten Aufnahmen mit
s

Lock

jenn der
Serenaingnmen (Fimianspot 1C') tbedon
iebiwerispeicher fesigehalien wirde, werden alc
fnahmen identisch belichlet, ohne
Hallhatsindarngen s Hiergudsbaroiseit



dopostion sous a forme dune vlou EV. Oans o mace
R Sar exempl, s on change 1a valeur dowerute
apres Pt vertou AE,Lappare répondra en

changeant la vitesse dobluration pour maintenit une
valeur dexpositon constante.
« Tant que le ve i, tamontan do

Fappareil reste en circuit méme apré
Tovs changr gt mmulllsul pt\nchula

alor de
o o o d ot . o i 51
haber

ra responder
locidad del obturador para mantener
onstante el valor de exposic
- Menies o bocueodl A2 esté scvac, i
lacién de Ia camara sequird conectada incluso.
de haber Iranscurido 16 segundos.

i s deprtcs o s

principl do 4 posion AEL
2 OFF después de sacar 0105 con el blogueo

.
hangements de luingsits dans T arriére plan'i fon'a quedar afectatias bof os cambios do la luinacidn del
Verrouils la valeur drexposi E valor de

‘exposicion del bjeto con el bloqueo de AE.



Using the Exposure Compensation Dial

For exposuro compensaton of + 13~ +2 EV
Fir ino Bochtungskorokur von + 138 +2 €V
Pour compensaiin dexposiion do 4173~ +2 EV
Para la comgensaciin o a exposc

iinco 133 426V

26
Forove s 2 ev
Foi compengaton gerpostina i
Furala Zima-2ev

The "+ sign wil tun on in the viewinder f
el + 1 £V~ 12\

T Exposrs Compansatn Dil s nomaly setat -0,
d, st

prority or nwnmevvnvﬁv o crpos

and the "~ sign will tumn on in the case of 1

Ityou vant o comporsate rposue e Sooore 5% svoningoh e amount o compersaton, boh
Corpersaion bt the shter in the
only the aperture in the

Dossivl n ISV ncrements n the range o 4 EV~ -2
V.

shterprioty auto expasure e, and ol he uter
Spood i he aperur porty uto Sxposre

iways reset the compensation dial 10

Afer shooting,
i



Verwendung de:
Belichtungskorekturings

isation du cadr:

u ran
el gt

Empleo del aro de compensa-
cién de la exposicion

0", que fon 0", antosise

vorzunohmen, dshen Si den Texpositon. e

ausgerir Py

samuu.m.- IS5 et s st poss mmmmm OB G reerani. o componsecin el s
2EVbis -2 EV korrigert on o posii on incremenios d I

Wid o Betcniung nortgs gings.
Borocrs von 1 TS Vb 267
e o et o Lot
-t oot Koaur memat,
S EV b -2 EV
leuchiotcas " Zaichen aul. Jo nach
mas.

BV Seona e 0o copansatn.

Gonda 1A EVa 42858 coconrd
Slsigno"" " anolcasode - 1133 ~2EV.
Dependendo o a canidad do compers-

(schiubzoi bot
W Blendenvorwahl
eponga;
A darat gon Selchungs: 6 remeir o cadian de elarode compensaciona 0"
Korrakiuring au 0" 2 compensatin.



For backlghted Subects
oangyout subjet agarst e gt uncera

D i o b n ot o wiom. o

e 8 o DA s he Gl ot &1

90 exposure o i

<For Spotlighted Subjects
11yo s shootng s solghied it on & 5age whers
 dark background predominates in the scene, i will be
cvrapasedard tum ol o 11 aken on cener
weghted metei

‘exposure compensation
of - 13- ~210 reduce
the amount o light on i,




1 18

Einstollung 113" bis *+2"> Siz 2> *
cilo laro, o playa,delante & una

elen i, Gl ca, G

pree

Bidboherrsen, ke

s ces cas,

e cihen i 15" nd
1% o, um das Haupimot
autzunelion

Bt Mot - Ensteung

bis
G2 testuatanen, indanen dss
B uf sinér B0, vor

o'+ 1134 +2 pout prolonge Texposiion
gossus)

<Pou los sujots élairés par
projectours . ~13~~2>"

4133 +2paa
que ol cbjlo recia més exposicion

| <o bites couinacin pari
P

vt us o pacamerie

&
par rojectew, s une scéne par

oscuro predomina en a oscona ol ojeto

prédorine,

e

Gosroelcht,

o oxposicion do — 1133 2 para reduci

e napper Selcnun) 2 amaten.

Geuposiion do ~ 13~
Fexpostion su o sujl.

2 pou rédite



Automatic Continuous Exposure Compensation

with exposure values shited, hs automatic

This function can be used in mode. The
S o o S s 8 e o oo 2
follows:

poie S ]
o W) il (ﬁm})

I il =
QQ.,[, OM =
o

(vert)

53 an» (verde)

is

secause i allows you o ekt onrss by changing
the degree of expasure compensation in three steps
automatically.

‘compensation, aiways reset the compensating valve to

oo

« When the Ex fon Dial i sot at any.

other posiion than 0", automalic continuous exposure
basis of the

e oy o T e e
oniinuous exposure compensation.

compensaling value that s sel.



Automatiscl

Belehungaronektur Seri

Compensation dexposition
automatique continue

Compensacion de la exposi
cién continua automatica

"o einen.
bestimmion okt u orziolen, oder wonn
il

abtenir un
efft spécia, ou encore 1 on prond

obiener cleto sfect, o si desea tomar

zusaticho
Colte fonciion oo exposicie
Verandert wid. .
automtics
Comparsacié.

tsaa o Bt o vie

Le epére deréglage pour cheque made
st danki comma sl parune G

el modo de exposiion aoma
1 incice do aiste para cada modo so

mcnmmi«mmn it avenat

s avec

Soher Bater
ety

vl o compensaton a0

siuente:
+ Después de dspararcon compersa
cion @ a oxosicien conina autamaica

0" bein

compensaciéna 0"

oo

Cmcin Ssuren avomiica iesa
aieciada on base a valor
Componsacion asiace



B2 Set the drive fhode 16 /Cand depréss thé Shutter.
Release to take your picdre.
Exposure is increased or decreased by the amount of

the Compensaing Value Setting
are exposed with diferent
camparsang vl i h ighe! exposure vl s
1fyoushoot i i urtion 1 h programmed

eneaog el

+th frst fram wh b evpooe wilh +
£V, socond rame with +0 EV, and the thid frame

fiog uomalc coninous expooute compersaton, e
msmaym posure Counter will change in the
tollowing manner to indicate the shooling order.

‘Exarmple: f abtomatic contituous éxposute
‘compensation i effected from the frame No. 18, the

numbers in the Exposure Counter bink n the folowing

° © °
Gomparsatrg o st rame e Sher s ame
oo Ao e
S5
58
®
B e (ot
e




a ¢ ypre-

s &
80 Auinahme zu machen.

phoi. La oxposcién soncramentard o reducich
pensation posées avec
“wobel arentes,

" sngestell
naben, sowird i arste Auiahme it + 1

e
pfemioe pose e

Ev) .awe-mm-w: Sy
sbrapose:

T por
goonddon 415V,

s vt 408/ unado gt i W conoesc s a xcosiion
= e J i asmilcs hodscon micon:
Ejemplo:
iy Bl a3
18
i Py
frien @ Fariins imn oo s
cotign s orsuranomorss ettt s e o
Pyt guwmmmmum ﬁ e
ke ®
b e s s oo s e e
§ETmEISEE.  §EUREESIRen CERUIIIIUTD
§ oo i § i e o
& 5o ke e it @ et anepoe O Datt s gt e



o i is beyond the
‘camera's exposure it the pcture i taken wih the limit
ly
you want 1o clear this functon after you have once
sel ¥ ot o Compasatng v g v o
= If you have changed the aperture, exposure mode or

n, der die
ssucmunqsg.enze der Kamera ubsuchle\M owids

o S e Enatohng von Blends

compensalon,
, be il gacn utvamen

sure 10 set the lens’ lD!r\uv. P o Blende daraul,

proventwron o Bty o ok e gt o s ot

ol um einen Fehbelrieb 2y
ompensation, unaffected by changes Ty
aoent m IS recommended to shad! wilh the AE ey mil avtomaischer
Lackac SaltungsionuSa gomacht werden slen, oo

cooars o oot frame b rame. 1 s
58110 "ST", the camera starts 1o take at

dab a
besiluet werden, it es s, i aktvirem
MeSwor

in
‘Shulter Release is depressed.
= This function cannot be used with flash

e lomatisons Bkt Soe 0 ot

Ausicges ulomatisch m Auvahimen i auamascher

Belichtungsk
i Faion o o Bilzauintmen ncht zr
Verfogung.



 Sila valour de compensation que 'on a régiée dépasse
o 3

+ 8 el valor docompensacnafsiaco et uea de

folo se tomara con el
Ia valeur imite. vl i

« i fon désire annuler cette fonction aprés Iavoir +°Sidesea cancelr esta ncien después de aberia
activéo, ramener e lever de valor de

compersaton o 0"

compensacién a 0"

Sensioiie o fih percant

1105 ues aprés cela. Pour réglr Fouverture, oujours
slacer a bague douertre o daphragme o [abectt
dans e postions cranées pou is

i . la
‘Gompensar para tres folograrmas sucesivos a partic e
ntonces. Para ajustar la abertura, ajuste ¢ anio de

fonclionnemen. ;
751 Fon désie prenn e sfeigs ave el
dorpositon auaalglsConind,ron afectlée
aeaament 5o s eloto | 8 reconmmands

‘para.evitar Ia operacion er

conlna auormica S 58 vea iecada por
e oo o i il o0 rosamnca St

£
« Sile mode dentrainement est églé sur

2

« i of modo motorizado se ajusta a “S", la

we, 7
Tappareil commence & prendire des pholos en expositon
o

fama. Si so
a3 ST o camars ara ompezaté a omat todos con

sur le déclencheur.
« cote

o o coparar

le flash

fash,



Using the Self-timer

As s00n s the Shutter Release is depressed, the self
timer will tart and ip the shutter aiter 10 seconds.
While the selfimer is running, the Exposure Counter will
show the remaining time before the shutter ips in

i1 you want to ncude yousell n o group pitue o
‘souvenir piture, use the selfi

8 Focus thefens on your subject and set the Drve Mode
Selotor oS

Do ot use the selftimer when taking pctures on
Lo

sscnc. To sl LED il on s ik 1
{olowing secuer
soutr
St aiosedee Vs wi
oo )
ot Oicincrament
o
lw’[—m_’}w’J
s a5 F
e S e
- s s

e St Relass s depresse, o the sporre
Shuttr speed is changed while
e Expesuns Counter i o 1o 00
il i after 10 sect

following cases, the seltimer operation is

‘and the shutter

started.
Saector s eumed 075" o1 0
= The Main Swich s uned

ok B o 190 ot s epressea



Gebrauch des Selbstausldsers

Utilisation du retardateur

Empleo d
ioperadey automtico

Gelogonhl st i auf s Bi1d
kommen wollen,

Sokmémo on photo.

Gisparador automitico.

o
das Mot und stallen S danach dr
FimiansporWahischaler aul"ST".

inemen! st "ST
= o pas s e etaratour kors dofa

el Zolauinahmen ("bub)

Coue

s
* No emplee f Gsparador auomilico
s loatarcn oo e pose

o

e —]

o Sabstausiosor an,und dr V-
i wkdnechca ToSonsmin acora
sch ausgolost, Wa

Toblurataur aprds 10 secondes. Pondanta

soeporarh
Minifas o temporizador aomdtico estd
posicones

Emnmm in Sekunden angezeig. D
a0 et ioinin

Sallme o cignote dans Fordre suvant:

e para o
6 on uridades do sboundo. E1LED

o openca i + Sile déclonchour ot onfoncé ou 1 A ol
e iniond oo auts o St ise presiona el disparador, o
i,
Contando ol contador s ol
soschalel do Anz Mmoot e 056 oo a3 Soandalcontdor e ocscnes o
o e um«vmmmws. dhcencnd aprds 10 seconds - e 3
o ogandant

smrrecron ot oo e

e Fimangporanschater
i auf "5" odor G zurGkgestll.
= Deracralerwidavsuschat
"oder 50 Tast werden go-

i

apits avor 61 acive.

e haborso icado.

o8t ramené da °5" 8 C".

motorizadoa S 0-C".

isendienché (OFF)
Lo bouton i mode ou o bouton 50
et nfonce.

2 Sepreson oot slcior oo
bt



When the lens is focused on a subject, not only the
subloctselbut iso a cortin zone i ront o and
behind it will turn out sharp in the picture.

cale the depth f fletdof a tens 4nd i vais a5
Tollows:

© e sllr e s, h wider h ot f il
and vice

© The longer the subject distance, the wider the epth of
fol, a0 i vrs.
Z0ne of sharpness behind the point on which the
ihan that i front of . In the case
viha shoer facal lngh have
e eptho ik B 8 lengar




Schirfentiefe

Profondeur de champ

Profundidad de campo

Es st ano Eigor
GaB sio bol Scharfeinseilung auf onen
£ nur

Guando,

un objeto,

sur a photo.

scharlgestelton Mot mit bjectf of

rotase Shischitowesergobon. S vt 50 0 mams Saent
t man = @ Cuanto menox o5t abertur, mayor
. e »

Punkton sbhingt. pelte, plus a proondour do champ st viceversa.
° g geschiossen @ 2
i) 1o una ampo,y viceversa,
ungekenr. ) Vicouorea © La zona enocpcgdeisifs cel puro
e °
gkt s
© Oic Zone der Ge pon.
s Gojkive

kive mi
b St

nen Ent
Senaenils o Coree i anor
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<Depth of Field Scale> <Depthot-feld Preview Button>
The zone.

flld sl of a o, For xample fyou use an 1,50 melerg,yau cn avays chck the dopih ol or
loun the lens o the shooting
wil become darker
the scale, that i, fom approximately 1.4 m 10 § m, vl bacause the lens is i
tum out sharp in your picture. = Do ot rp the shutter with the Depth-ofield Preview

Buiton depressed, because incorrect exposure il resul



ot

it aner Sl om Gt o
Daspiowase on

Fobjoci. Pa exemple, i Ton tfse un

bjeio. Por semplo, s s¢ emplea un
objetio

g
oussior wi, e owartors o F16. aberura do £

beiden 16" do'a
6" fnskala, o, i
Zwschen ca. 14 Und 5 m, Im B1d schart
wiedergegeben. fotograti

<Abblondtaste>

<Bouton de evus de profondeur do
amp>

<Botén do vision provia do la

‘waond do Bolhungaméssung\ol
s g s St ot ol
Guron ricn s et vid g

champcuun oft "o’ s

ocnen o Shohthid i k).

Fobi
it o i g e a8

Gomprobar laprofundidad de campo o un
Slocio o “borrosdad” dairagmanda o1
Gjeio 3 sbertura do diparo. L

waiche
unschart abgebidt werden-

valur réste ' No pare con ol botn do vision preva
~Driken S richt den Ausicser, N
vanvend dio A
enlonce. nconecta
Semuns o Cortact,



Flash Photography

To take indoor or nighttime pictures, it is
recommended to use flash. Combined
Contax TLA Figsh System,the Contex 167MT fes you
fake TTL autolsh pctursson TTL diect 1

tering.

<TLA Flash System>
Ifyou use the TLA Flash System that including the TLA 20

rcugh ol and ugmaicaly Gl i
it of ight
. Ammme flash,FTF-40, i o vl 1o TLA
(t can be used wih an
Raspion To e o advatage f o mmru. A
mulliple flash systom and a TLA extension cord ai
avaiable.




Blitzfotografie

Photographie au flash

Fotografia con flash

oot
Sich dor Einsatz eines Bllzgerats.
enie o i Kamoinaton mit com

ou do nut. Combiné ave e systéme
o flah Contax TLA,Ie Contax 167UT

un flash. Combinado con of sistoma do
liash TLA Gontax, a Gontex 167MT I

i dor irekton TTL-Lichimessung der
Kamera verwendet wordon.

Sutomatique
o 1a umiere TTL

<Systomo do flash TLA>

Sutomaico TTL. con fotometri dircta
b

<Sistoma do flash TLA>

<TLABitzsystam> AT LA que
SarVerwandng dos T Bzssoms. ‘omprenant o lashes TLA20 ol LA SO, ncluye los lashes TLA 20y TLA 30, padd
oo i Enronenbizgerte TLA 20 1nd sacar
TUA 30 umabi,snd Bitzauinabmon mil TiLen dfecta TLL
diroktr
o JeltanTin okl
05 TU TR ot 1 Ls G 99 ara s
Bitzgerat auf TL Aviomatititz ™ ard a vz
ausloga
o' par el abjt.

das ok
Fincoerticn i, -m g
e Lehnengede

t25ystom 23t auch cas
Echmu aman FIFsio. dmt
Acapter (Sonceriubents)

IATF.540,
o {anbin depore ol diema o
fash TUA uace usrseconunadatadr

T st s
dapenes i esh e hyn

U e rite

Verwending dos TUAMenizsystens.



<Taking TTL auto-lash pletures with the TLA Flash
Systom>.

< Aufnahmen mit TTL Bitzautomatik un-
for Vorwendung des TLA Bitzsysiems>

T autoflssh mode,

he apetur you have set.

wordon.Inder
Konnen Bitzauinahmen n Oberinstimmung i dorjowells ange:

he mark & *willun on i th viwlnder Then, ocus th les.
e

o Verschiuzsit
‘GorKamera automatich auf die Bltzsynchronisalionszef (11125
(5 Fokus:

mark &
exposed.

‘e dos Bitzes bk das Symool " § * zwe Sekunden lang, wenn

{ake flash pctures. I he same way a5 i the programed auto-
exposure mode

- ol g Kamerg  Selehungsayomat it Vor
nen Bigaufatinen gehay wie nder

25" subfeat

pw

oo
20l "125" i, badoutel
i o o ookt e Vo

Seady v e S desem
=k 5 Blon. 5045 0 ATios 0o Verschutzen 510
Tk e I tofosn ptes win e TiA i
Fiash Systom:

<Autnah
for manal W dingie’
11000 10 1125

tin
125 soe 1
tash wil

e beansat at 16038 o Sower o b, h

Rematmon i R Siasaonat gomachworden

oS 1135 S0 oo

e Vrscal sl it 1125k g iac

i Verschi oder "bul” gowi
oS o s e Vrschution o



<Fotogratia on flash automitico TTL con lash TLA:
En el modo da flash aufomlico TTL programado, podrésacarher.

awtomitcoTTL otoscon

Gapiiagme que lonarégée.

{urador o' camara cambard slomatcamento  a voloc ad do

o Tappare st automatiquement régée pour
apnchonisa e 3o INES o)t a5 s e

(11125 ca seg):
gl visor Enfogueanlonces ol ooy presiano l Jpa:
‘Daspus do habor dparado ol destall ol ash, 3 marca

iy

5
tamentoexpussto

S Tavparet ot kg por 1

i mismo modogve

oss Tongt m-vawumm.nm.mm"-m
iposiion automatque rogramnde.

S vaocndl e pareda g 125 scplia o ol
bjeo quedarssobreerpuesto

St orasurexposé, Changer Tooverre d manire coaale
{osto ahurée, sans clgnael

<Fotogratia manual con flash TTL con o flash TLA>

én podrd saca ologafascon lash aufomiico TTL cuand

sreciosysimedoash TLA>
Jomoni s dospholos aulashotomaase o
nwvsuucllw-mmmqma-nmnmn
manuai S

ol obiurador ha 5o usiada dento doun margen de 14000
1125 doseg, camblard avlomdlicamenie o
s

11125 doseg. i s
bl jusiado 1180 deseg.ovelociad msent, o bul", e flash

s st omatauamentiged 1125
SecSilla 16 régiés & 160sec. ou puslenie, 0u "D
o s ynchonit e avhsses Foburaton e,

107



Saulan

<AE Lock>
fyou are

oy
exposed, use the AE Lock and shoot wth low

synchronized flash.
ifyou st e ain Swich ot AEL ho posure vale s
locked. Then depress the Shuter Release (0 take your
piture.
<Exposure Compensation Dial>

sation Dial can be used for

. set exposure
o the background and adjust only the amount of lash
108 ghtwit in Exposrs Gompensaron 0

00 05 dagt

o o Seso, B e o bkt

5o beautil

Tolake deght lash pcures n he peruresrioty Tl

adstheaparur s rt the
i vl

yon ave o shcing o e raraned TTL autotash
ically controlied o lt you take

Gaight faen peures



<Mebwertspeicher AEL)>
el Vorwendong one Bitgeals 2ur Au-
Lon oiven ncer Dammerung kon-

" ird ot Bolchngowert gespeichert.
Danachar o Avsiosr, o
Auianmo 20 ma

<esichiu

G Bolkhiungsorekuring ko 6azs v
‘wendet werden,de Bizichimenge.sozu e-
o cab o ffet o

Lien S srnieSe

Hintrgiod e ostoen §\-mmh
chimenge des Bizes mi dem Bolht

o il

R e oot
S snchanonct ot
e ot mitTag
Lot et o i

o Tageslonion: auomatiech gostuer

<Vorrou AE>
SiTonprond dos photos dosctnos au cié-
puscul avec un flash o aue fon ésio e

yimmhmnw
ooy s o ms.

Vi
STt ou 6 dbcencheus pou pisne s

Gsparacon fash svronzado  bola veoc:

CCadran do compensation
Fesposiion>

pou Biouiisspou afust oo e
Foci di s s e

fégie lexesiton pou Taireplaner
jusora psance doT écia 8 lash

g2

<Uitentonduash o our>
St hominés par un sole pussanl ou
1o ptats oot ot Sepatalont
et smres oo ST i
12 Tash e four (camvmo omio dappom)
anscos ca, o sutol wevwﬂsn Seront
Coractemant
o a0 T Ga ot dar o mode o fash
Gaphrag-

Con iordadsn1s abeur, ausio s abr

oo 5005 5060
Finseateurdaver 6 surexposian  m0do doflash automatico T programada
5ieigna-SiFonprend dos proios dans e a exposicicnse conlrolaautométicamente.

"G fash auomatiae en 1L para que usied pueda sacar 010 con fash
gramné,exposiion estautomaliqement en e Gurma

Bhotos au fash do four



5 Using Otter Flash Uite>

167MT has an Xsync contact, When

flsh st ars ot nkod 1 th TLA i Sy,
set the shutter speed at 1/125 sec. or s

+ Some larges mﬂmun\lsmmmmwmmzs

<Verwendung anderer Blitzgeriito>

Die Contax 167MT it mit einem X Synchronisationskontakt
‘ausgestattet. Bei Verwendung von anderen Bilzgerdten
als dem TLABIizsyste stellen Sie die Verschiuszelt auf
1125 Sok. oder langer ain

sec. Itis
belorehan
Mo Gorte 6TMT has 8 o and 3 sy il

et e s s 128 s o e

1o

obitz)
lingore Syenonisatonszl s 1125 Sk, Beachien So

dle Angaben dos Bitz Herstelers.
O o T v ber einen direiten:
XKontakt als auch Gber einen Synchronisationsanschl

an

ronisafionbuchse an der Seite dés Kameragehauses
ssen ver

Bitzauinahmen

inder Blchungsetreosar

HGH, mocam\.w v gemacht
o oarpon S S o
Veronuaat 153 S o i Sposat .



tmaaton s fashe>
7T posséds un cantat ds synchronisaton

<Empleo de otros flashes>
La Contax 167MT tiene contacto X de sincronizacion.
incluidos en e

‘ysteme do flash TLA, hdcia o Cthiruon &
125 se. o une visse

Sistema de flashes TLA, ajusto la velocidad del obturador
81t i mboled e e

Synenionson b3 & 1125 sed. Il e don recammands

de faire préalablement un essai du flsh.

Lo Contax 167MT posséde un sabot porte-accessore et
i T

11125 de
:sq Per 10 tanto, se recomienda eaizar pruebas con

3% ot TaTMT ton ura apata do conaco drecto

pour lash, le conne

photos ay

le moe doposton Ay (1 o doe o ks
'PROGRAM HIGH, PROGRAM LOW ol T¥).

B e e, St e 4 vigess dabhraion st 6o

11125 sec. ou moins.

610 1g'en fos modos

RO Lowo T &
este caso, verfiaue aue la vs\acmd el Obturador sea
11125 e s9g. 0 veloc

m
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Infrared Compensation Mark

Infrarotkorrektur-Marke

=
el
e e
e
e ;amz"‘t)h Ol =
e conpti
frared pictures mn E & W infrared film (and

aach e e, st it Gisancs o infrared mark

s olr nfard i, clow he srctions n
the sheet packed with .

die Scharfeinstellig bel Aufnahmen mit Schwarzweis-
ettt sinam Folthe) sl dinar sncern
Filmebene erfoll
Senarcieive e, b it oin Al
cecnton o, i 8ot iy losom

Zveok i cner Infarlreurlare avses
Stellen das Objektiv zundchst ohne Fiter wie
schart bingen S dan s ilran nd dvem Se den
Scharastoling, i di Entornurg, a

e, cot Korrkturmar

bt
o e o Fbinarali s e

weisungen dod i dem Fiim gefiet
e By



Marque de compensation pour film infrarouge

Marca de compensacion de infrarrojos

<Marque de compensation pour film infrarouge >
Si Ton prend des photos avec un fim infrarouge N & B (et

<Marca de compensacién de infrarojos >

un fie rouge).
nécessaire car i

i saca foografias Infarrojas con pelicua de blancoy
negr

rapport ala

Ia flogratia normal. Los

ompensation pou Fare tout

oo e i o e 1o i manre il
puls meltrele filro en place, décaler fa valeur de mise au

npiner uga, nioqua ol v o iy oo
o entonces el o, desplace

inaroug o prer a 100,
51 Fon prend des photos avec un fim nfrarouger
Zovlour, S e BTGNS f00mee ave 1o 1

< Srpioa bl o cor B0 K oos sox
intrucciones de 12 hoja que. a a la pelicule.




Release Socket and Interchangeable Camera Back

<Reloase Socket> <Interchangeable Camera Back>
This socket s

for printing time on the.
‘Gontroller as well as an Auto Balows and Auto Flash picture. The Camera Back can be detached by pushing
540, This contact transmits electic smnis from these Gown the release pin.



Auslbserbuchse und auswech:

selbare Kamerariickwan

Prise de déclenchement et Dos
de l'appareil interchangeable

Rosca para cable disparador y
Tespaido de camara niercambiable

<Rusigserbuchse>

nidaos

N e T T
e drd
Fhmemna, DESRERRSS ESniRel
=
T T I T e L
Drahtausidser . onnoc
s e
T 2T )
) ) mes
e
e==d = :
= R
et



+ Do not leave the camera in hot places (on an acean
beach in summer, in a parked car under direct sunlight,

<Camera Storage>
+ Keep the camera away from heat, moisture and dust.

etc) for a long time, . fim and
tares maybo adversay afected.

iaing pcurs t the seasideor on mounians,
oa e et iy, Sa i i e cosion

g ond G i ey Sttt e
precision parts of the camera.

* To remove dust and dirt on the lens and viewfinder
glass, use an air blower or a softlens

soled with fingerpint, wipe offlghty
Remove dust and dit on the mirtor with a

o a oty wher there s chemicals it il

Sire you ool 2ot camers forn exterced
period of time, remove the bateries to prevent possible
Gamade y bty e

RS Button
This camera incorporates a saety Gicul o protect s

is brougnt inio @ waim foom {fom outsde wh
i cloudiness il isappear soon, b t s ahvays.
advisable o avoid sudden

water

S0 oy e s

Inthie

o

uch 2 an overcas pof veddng covamirm 4 o
b= belrshanato ks e | unclons popery s
o bl tobing spar mmm with you.

e Gean ho cam ipo v i
Nver use bonaine, e or Giet soer

with the lke.



Kamerapflege

« Die Kamera nicht langere Zeit an heiben Orten
tdasson (B, im Somemera Sand,ndreker
‘Sonneneinsirahiung in einem geparkten Auto), da dies die
Leistung von Kamera, Fim und Batterien beeintréchtigen

acn

fos Kameragenauses it einem weichen
Tuch renigen: A kenon Fa Benan, vumumer oder
‘andere Losungsmitel zur Relnigung ver

‘<Lagerung der Kamera>

mau-g gmng e, Saraios L
verrsocht Kor

Die Ki
Stau formaten. S soll wedorncor Schlce e

de Lasung Gor ‘Memen

Kamera.

verden,

b und Schmul
I Socho o G Sasopet o anl woen
. Bel

potentel e,
et o Kamera gete Zo et varwendet verden

Fingerabdricken dese VOISl i

o ramomosoabel aobcoan.sa b vt
O Kaariain stin ket oot

anfrn wercn.

sol, die
eventuelles Ausaufen der Batterien 2y verhindam.

o
Verschwindet melst bald von selbst, doch empfiehit es
sich, starke Temperaturschwarkungen 2u vermeiden, da
fehen Kortosion im Inneren der Kamer

i . dab die Kamera
nicht arbeitet, wel diese Schutzschaltung
‘wurde. In inem solchen Fal den Haupischalter

und die RS Taste an der Unferseite des.

bispiweissshr Ao, e Horal U,
Sole vorher ein Test durchgefdhrt wer

sicherzustelien, da alle Funionen emmmhe\ arbeiten.
Es emplenlt sich auberdem, Reservebater

mitzuiGhren.

oder einem ahnichen Gegenstand endracken.
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Soin de I'apparel

* Ne pas laisser I
une plage en été, dans une voiture tatlonnée au solel,
ol

£ Pl cec gt 4 e Tt o

ar Vapparel
et o st

Comanan, des macelgas o dore o et o 50

etatne. neoye Taparel oo, Lo s rovoae  Tensornage
pmce s
ces o précison ee de Tapparei e e e s pur e o e ce
+Four e pssire cula o (ot o0l cmmagecausépar ne e
isot, ulserune poe st
i cou: Sy s cnornes oo
éobremen avec un s pourc BSGETE
mm ol sl st 9 il v pen & m B
ﬁ\um&m'
et 1 veds phuient e oo s Tapparol Bt comm. B o rromans 1apeteh pout ne
ol i fai fonciom
e e i et T v IS
température car 7 el G Fapparei
cauga dune corosion name, imiaite
* Si 'on prévoit d'utiiser I'appareil pour des événeme L
o, comne arexope u 197298 & Férangerau
ine citmonie da ariage, oo  pour
Sassurer o fonctome correctement.
recomm d‘ﬂwﬂ

s moheie s

rei, fessuyer avec un
o, N6 ama et o banzne, do chuant o0
S sy



Cuidados de la camara

playa en verano, en

directa dol sol,

. ya que las

‘cémara, policuia y pis.

+ Despud de fomar lcgratascerca de mar 0.0 o
montafia, limpiela coy ino puede:
causar cortosion y la arena y el o et laios
adversos sobr las plezas de precisin internas de la
camara.

ol poivo o suciedad dol ety o,

amplos una pers oan ceplo suavopra s

e das S gecpmengiopal
bietivos.

naltalina o en
 Sin0 va a usar la camara durante un largo periodo de.
tempo, extrlga Ias plas para evtar posie danos

Tas fugas de las mism

-
s
TR,

un c-m pare objetivos.

del exterior. Aunque es muy raro, la cémara pusde

sila cémara

seha
eioms n m caliente después de haberla usado En talos casos, conecto 6l conmutador princpal y
expuesta al Ge la cémara
T ot s condonaano e o 88

piezas internas.

* Siva usar ra para una ocasién important

oo cueo sl o st o on e b,
asegirese de antemano. ncionacrtotament
Lo o aue ve urapla do

o o e o cepre, oo n pao
wotros

y limpio. Nunca use bencina,
productos quiticos simiares.

disolventes u
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programmed aulo éxposurt, @) Prog g man oo e
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e i sl met shot)shotn s (. A, .
H, LOW). 1S0 speed, fim rewind marc
Fi Winding: csmal s s i st
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rnm [ e i it s utcn
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panel by pressing 1S0 buton Sec und e ances 0 O

Chaged, shutter speed automalically swiches (0 1125 soc. with

ash conact)



Technische Daten

Drive Mods: Singe frame, coninuous and sefimer shooting
e wn e s coace, comnsoss oo 10103

Camera Back: Ganbaapaned by camer back eleaso ever

Kameray: i sl Spegaiotanaa i
timanleter Belchtung und Scnizverschiut
-m.mm 2 x 3% mm
ing: Contavashica Bajonetissung

sonal
Power Source: Four 1.5V AAszo battres. Buit v
S batr o ey rton

Chock: By possing 150 buton and made butonat the

Baery apacty: About 50 ol of24-exgcsure fim (wih ARA-

Serechu o vertal
ableonder MetalSehizverschu

Verschiuszeiton: mmonh!ss«wmmanmun
114000 s 16 Sek. und ul” Zeauinahme) bl ma

Quarzgestouetar slekiroischor Sobsiausioser
oS vun..mu EED it b G Bz

oy o Gl e contor)
ine: Aperire sop-oun btln, Gonjac or ata back:
Dm;-dm g OISR

o make fullusa of thecapabites of i camers 1 1

i ot sy et o
s of ot ke e e vihCo

{6) manuele TTLSitzautomai und 10)

Hoseyson: messung mit
Fesetoning ind T Ohaion ung (D

uchio bo Spoimessung m Sucher auf drede TTL-

ehimessung i itsngetonung boim TUA BHzeysem Sz

MoBbersich: £V 01 EV 20 (14 ojeiv, 10 100)

Fimempfindiichkeltsbeelch: 150 25 6 5000 n DX Auto-

Betrbsart, 150 6 55 6400 n manaer Btrisbsart auf Ordcken 121




sput werden.

i
Bilzsynchvonisation:

SpozilBitzgoales wird o Verschiuszoi atomatich aul 11125
i umgeschater,

Nur Dirot XKontat; b Verwencung G

it wwmﬂwmnmm‘:m + Aucistol
rschub abetet mil 1125

anuslo St Skzsychoniaton i aer Verschutzot
11125 Sok. ode langer

et c Dot ortder auf dom ot gemessenen

Uchimenge wird feigehalien

Uachalimogicrbol zwschon Enzobid, Soran-
FimiransportWasctaler.

Bellchtungskorroktur: +2 EV bis ~2 EV (i 135t el von ma. 3

rasisiolingen)

nstoibebel Entiogeungsschieber gocinal werden; abnehrmoar; it
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Fiche technique

Appare rflex mono-biect 35 mm & exposton ‘auomatique DX 1506 ~ 6100 dan o s manuet o réiage
et sl ot  an ool o sra i ot ok ur v s

Format do bt 24 36 7

Obfuratour: A plan focal en métal, course vertcle, 1230 ol Camolement g, s dSbrion s

iclochemen Becionae Conitdpr s auemaicuamet av Wzsm avec o flashspécial

Vitessos dobtura

@03 TEsoc

Retardatour: o doctoniueconl o i v
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Vorou AE: o sujt st mémariso.
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&

vate

10pour
indaver i Gurée restanto (500
Déclencheur: Décionch

o Perapra ay e oo (1 avc ol k).
082

Ghenchamant st cilo
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m‘mim ot tigh ai i
Voo doviséo:

i
= =
e

e Som Pt oo

m e imabn T posaming. & oo ol

programme, ymoole e fash

e (1 Fash manl
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T savtto s e cavart (LCD ds mesre poncete
i aan o s a1 0 s doa o il
L

o o o) ks
oo A FROGAAL HGH, LOW, snile 50,
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Syetm e fach TLA clllo SPD fcum)

lage do msure. V0 - £V 20 e cl 14 (50 10,
Page do somiitesdo fi: 190,55 - <500

a i
pout i promire pose (01")
Rabobinage du fim: Rebovinage automatue avec bouton de
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Especificaciones

Tipo: s do
i 6botind a mikeu g rovieas, ‘Tamato del negativ: 2¢ x 3 mm
(Compteur do vues: Remiss 2610 atomatcue,tpe acdii Montura delobjetiv: Mrlura ContaxYashica
afché dans Obturador: Oot metdico, o
flom & 11 & oo,

9 Tanot sos e ves comac X Velocidades dol obturador: 114000 18 seg 61 ol modo auic-

ssoire:
irec (avec contac d flash TUA).

méco; 14000 16 deSeg. y "oul” (0se)on ol modo manual

J0seg: papadeodoL£D

posesisec.
Dos do Fapparei: Pout

owertpar o lovr do

eaoregour prodeion e i,

rogresvamonto dosce 10 para nd ..mmmu-m
Diprsir Dier Geciomagnaico con oscapaa
dsparader

Control do I exposicién: 50 ajusta con'a
s spmacn mm\lvanpvm 6l botén sooctor dol.
o posicion () Exposicion auomdtica programada

ovone modecn e omps

exposicon atomdtica programada a baja velocidad, ) oposiion

o
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149(1) x 915 () x 515 B mm
e 55 s
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oabl ol < ™ i ot
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mummmu-am—uumummam T e,

EV20 con bjtiv do 1,4 (100150).
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ooy asomanss D 628405150 on o iaisto do




‘atomética al nalizar ol rbobinado; s pelcul puede ebooinarse

boton dl valor 190,
o i
1125 deseg
25 it
manual. Sepaispae scesseion Fop hcotaco drocoX provsia
Blogueo de AE:
memora. EV Modo molorzado: Un ol fotograma continuo y con dsparador
+28va
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ada 11360 )
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o e
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Bose), marca de medicién dlnce uminoso, modo programado,
Simbciodol fash

Ouos
o catos
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fonoatansinis s con Sprecraicnteayencl ra sprovechar sl méimolas posiidadas deect chmara
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Seneoiao190, marcs 6o respons

clones dobioc
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Dedicated Accessor

<Data Back D
s coneod st dtaback s altached
e ToTuT n lace ol s
g ot oo
Bate prining earmoninday” and vt are
picture by mode switchover when the

gt imong 49 characters incloding
alphanumeric cnmlm and symbos, 10 characiers can
55 e o0 e . You ca pint your e and
12 00 10K Yot pcire 8ng wih g e o
time.
e oo Yoy use. s Tncige,lo/cahga i
specified of eiposures ata
e e fom e m
s ustl for ogenving hage wi
exposinsfanchont 1 5 oo 17 oavwl\m re
time for which the shuttr opens during bub exposur




Spezial-Sonderzubehdr

Accessoires spéciaux

Accessorios exclusivos

<Datenrickwand D>

<Dos dateur 07>

<Respaldo do datos DT>

Oaticvendiom 1

s contls
parquartz st 6. 167MT 4 f placo du

conlrolado por cuarzo so nstala en'la

T

ke Funidionen. “nngomoisiour”
Einbalichien dos Datum: “JahvMosal. ofhourominute” sont imprmés sl “horaminuos” se mprimen on s oi08
Tag' und"Stunde Minuia” werden duch
Impression de
dechige Unet, parmi 49 caractbroy comprise s carac: mprimirss on a palcua 10 caractares
on. 3 {ces alphanuméiaues ofdes symocies, 155 enro 49 aractors, e
stohen 49 Zichen sl von potent iog morimés st o . Uongout) / inclujen cafactaros aignumérics. Poid
a o tndSymcen
m.m. anbelchtol werdanonnen. Diss  dato ol heute. Funclendonaralo: | i o
g
unanmegemachi e ajeta. B0 %
el Fonkion B varvending deser 14, Cat el st pratue pour o tompo.
Jimmie Anzahlvon
pose.

gomacht
Langzitotichtungs Funtom i e
Giar Funkion kann e Zei gesteue
eedan e aa do Varsm o
Zetautvarmen goainel

Gouverture o Tobiralour pendant e
‘expositon prolongée.



<Battery Holder P.5>
is battry hoider is used for operating the camera with
four Asize batterie. I is uselu or taking a lot of
at a ime because AAsize balteries have a
lagercapecly than Aksize bateres,
s atached o' 2, the tripod socket
Spproximatey i he cenlsv o tht he camora
G e e 1 e e o P40 o

Itis also provided with a comector for external
‘supply. If an optonal Power Pack P Is connected 1o tis
camnacon,youcan take pitures i coldweathr ihout
wortying about decr tiery performance.




<Support de pile P5>
Ce suppor

<Portapias P>

tonen mayor

G Mignon ot tamano A

Kapaziat pour o

Wemn.

angabrachi s, befinde sich das o mainen o
o RTFS40 uisse

a8 o Kaera bt ot orem S

e Vo 0 e S

sl ot oo comcies
g

prendro des oo par frnps rod sans

odrd sacar flcs o lgares ios on

Kallam Wetlor Aunahmen gemacht
‘wordon, e da en Abnefen der
Batieriaiitung 2u bfurchen .
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SFocusing Serson, FU Type:>

<Verre de visée, Type FU>

the 167MT:
jhrionpich imagoimiroprism,45° ot

T67MT:
verres & image brisée horizontalelmicroprisme, image
brisée.

Use ese sosas epanding on Yo S et
applicatons. Each screen comes wilh fweezers.

FUTyp>
o Y oo i Bherschaben ar Ve
ein horzontaler smnm\d\m\hwm\kmnynenfw in

il o 1) lmmdusuleldenpmnsld«
applcations. Ch e est ol avec dos bruceles.

<Pantallas de enfoque, tipo FU>
Hay disponibles cualro pantallas de enfoque con la
167MT.

Waion S o o Vi s v o

*, mate, y mate
seccionada.

einer Pizette geliefert.

disparo y de las aplicaciones. Cada pantalla s@ sitve con
pinzas.
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